


KUPISKIS

Kupiskis - vienas graziausiy
Lietuvos miesty, jsikares Lé-
vens ir Kupos upiy santakoje.
Miestui vardg davé upé Kupa.
Senosios séliy kalbos Zodis
Hkupéti“ reiskia smarkiai bégti,
virti, kunkuliuoti.

Rasytiniuose $altiniuose Ku-
piskis pirmg kartg paminétas
1480 m. Tais metais j Krokuvos
universitetg studentu uzsiragé
Stanislaus Johannis de Cu-
pyschky, t. y. Stanislovas Jonai-
tis i§ Kupiskio. Kaip Lietuvos
didziojo kunigaik$cio ir Lenki-
jos karaliaus Zygimanto Senojo
miestelis Kupiskis pirmasyk
paminétas jsakyme dél kariuo-
menés prievoliy ir mokeséiy
1529 m. Kupiskj keliskart buvo
nusiaube gaisrai, niokojo karai,
neaplenké ir maras.

Artimiausi miestai - Panevézys,
Birzai, Rokiskis ir Anyks¢iai,
nutole nuo Kupiskio apie 50 ki-
lometry. Nuo sostinés Vilniaus,
Kauno ir nuo Latvijos sostinés
Rygos Kupiskis nutoles beveik
vienodu atstumu - apie 150 km.
Iki uostamieséio Klaipédos -
300 km.

Kupiskio rajonas, lyginant su
kitais Lietuvos rajonais, priski-
riamas prie maZesniy, jo plotas
- 1080 km? Pagal gyventojy
skaiCiy jis taip pat vienas i$
maziausiy: ¢ia gyvena 16232
gyventojai, i$ jy 6119 - Kupis-
kio mieste.

KUPISKIS

Kupiskis is one of the most
beautiful towns in Lithuania,
standing at the confluence of
the Lévuo and Kupa rivers.
The town was named after the
Kupa River. The Selonian word
“kipéti” means to run fast, boil
and bubble.

Kupiskis was mentioned for the
first time in written sources in
1480, when Stanislaus Johannis
de Cupyschky, i.e. Stanislovas
Jonaitis from Kupiskis, began
his studies at Krakow Univer-
sity. Kupiskis, as the town of
Sigismund I the Old, Grand
Duke of Lithuania and King of
Poland, was first mentioned

in 1529, when regulations,
obligating towns to pay for

war matters, were concluded.
Kupiskis was repeatedly devas-
tated by the fires, wars, and was
also affected by the plague.

Nearest cities and towns are:
Panevézys, Birzai, Rokiskis and
Anyks¢iai, which are about 50
kilometres away from Kupiskis.
The distance between Kupiskis
and Vilnius, the capital of
Lithuania, is very similar to the
distance between Kupiskis and
Kaunas as well as Kupiskis and
Riga, the capital of Latvia, and
is about 150 km. Kupiskis is
about 300 km away from port
city Klaipéda.

Compared to other districts of
Lithuania, Kupiskis district is
one of the smaller ones, its area
is1080 km?™ It is also one of the
smallest in terms of population:
there are 16232 inhabitants,

of which 6119 live in Kupiskis
town.

KYMULLKKC

Kynumkuc - oguH U3 Kpacu-
BeHIIUX ropofoB JIUTBEI, pac-
IOJIOKEHHBIH B MECTe CIIHSTHUS
pek JleByo u Kyna. F'opop, 6611
Ha3BaH B YecTb peku Kyma.
CrnoBO «KymneTn» Ha CTapOM
A3BIKe IJIeMsl CeJla O3HAYaeT
6ypHO 6ekaTh, KUIETb, Gyp-
IINTh.

B mHuCBPMeHHBIX HCTOYHHUKAX
Kynuiukuc Brepsble yIoMsi-
HyT B 1480 r., korga Stanislaus
Johannis de Cupyschky, T.e.
Cranucnosac MownaiiTuc us
Kynuukuca sanucancs cTy-
nertoMm B KpoKyBCKUI yHHU-
BepcuTeT. Kynuikuc, ropon,
BeJTMKOro KHs13s1 JKurumanraca
Cenacuca JIutosckoro u Kopo-
5151 [Tonbly, BriepBble YIOMHU-
HaeTcsl B IpHKa3e 0 BOMHCKHUX
TOBUHHOCTAX U Hajorax B 1529
ropy. Kynuukuc Heckonbko
pas TepIies OT IOXapoB, BOUH,
He IIpOoIIa MHUMO U YyMa.

Brwxaiimue ropoga INane-
Bexxuc, Bupskal, Pokumkuc

1 AHUKIUSIH HAXOASATCS MTPH-
MepHO B 50 kM oT Kynuiukuca.
Kynuiukuc HaXxofUTCs NOYTH
Ha OJMHAKOBOM PacCTOSIHUH OT
cronul BuneHioca u JlatBuu
Puru, ropapa Kaynaca - okono
150 xm. [To mopToBOro roposa
Knarinena 300 km.

ITo cpaBHEHHIO C APYTUMHU pam-
oHamu JInTeel Kynumkucckui
paloH CYHTaeTCsl MEHBIINM,
€ro IJIOLIab COCTABIISIET

1080 kM2 OH TaKkKe SIBJISIETCS
OJIHMM M3 CaAMBIX MaJIeHbKHX
10 YUCJIEHHOCTH HaCeJIeHHUS:
3ech npoxxusaet 16232 yeno-
BeKa, U3 KOTOpbIX 6119 mpoxku-
BaIoT B ropoje Kynumkuc.



Kupiskio (Aukstupény) piliakalnis

KUPISKIO (AUKSTUPENU)
PILIAKALNIS

Piliakalnis stukso prie pat Ku-
piskio miesto, netoli Kupiskio
mariy ir Auk$tupény kaimo. Jis
suformuotas ant masyvios, pail-
gos auk$tumos, kairiajame Lé-
vens krante. Siaurine piliakalnio
papéde teka Aukstupio upelis.
Kultarinis sluoksnis buvo rastas
jo pakrasc¢iuose bei piliakalnio
Slaituose. Istorikai mano, kad
piliakalnyje buvo mediné ben-
druomeneés pilis-sléptuvé, pati
ankstyviausia biisimo miestelio
uzuomazga. Seniausiais laikais
Kupiskio apylinkése gyveno
balty gentis - séliai. Tai buvo jy
pie¢iausios Zemés. Manoma, kad
Kupiskio piliakalnio jtvirtinimai
ir pilis buvo sugriauti jau per
pirmuosius kalavijuo¢iy ordino
kariuomenés zygius apie 1240
metus.

Legenda byloja, kad seniai seniai
¢ia gyvene du milzinai: vienas
Paketuriy kaime, o kitas Auks-
tupény kaime. Juos abu skyré
Lévens upé ir slénis. Milzinai
rakydami pypkes mégdave pasi-
kalbéti. Milziny pypkés buvusios
ilgos ir susisiekdavo toj vietoj,
kur dabar yra piliakalnis. Pabai-
ge rukyti jie pelenus iskratydavo
ten, kur jy pypkés susisiekdavo.
Sie milzinai gyvene tiek ilgai,
kad i$ jy prikratyty peleny ir
susidaré Kupiskio piliakalnis.
Sia legenda mena milziny
skulptaros i§ akmens ir medzio
bei milziny pédos piliakalnio
papédéje.

KUPISKIS
(AUKSTUPENAI) MOUND

The Mound is situated just
outside Kupiskis and in the
vicinity of Kupiskis Lagoon

and Aukstupénai village. It is
situated on the massive and
oblong hill on the left bank of
Lévuo. The Aukstupis Stream

is flowing under the northern
foothill. The cultural stratum
was found in the peripheries and
slopes of the Mound. According
to historians, the Mound has
hidden a wooden community
castle - the hiding place, which
was the foundation of the future
township. In ancient times, the
Selonians (the Balt tribe) have
lived in Kupiskis surroundings,
their southernmost lands. It is
assumed that fortifications or
castle of the Kupiskis Mound
were already destroyed during
the first marches of the Crusad-
ers in around 1240.

According to the legend, a long
time ago there lived two giants:
one in Paketuriai village and the
other in Aukstupénai village.
They were separated by Lévuo
River and its valley. The giants
were very fond of talking while
smoking their pipes. The pipes
were very long and they reached
each other at the place where
the mound is now. After finish-
ing smoking the giants would
shake off the ashes where their
pipes met. The giants lived so
long that finally the mound was
formed from the ashes. Sculp-

tures of the giants made of stone
and wood and their footprints in
the foothills of the Mound make
this legend unforgettable.

KVPIAH KYINLIKWC
(AVKLUTYMEHAN)

V¥ camoro ropopaa Kynuukuc
Hepaneko ot Kynmumkckoi
JlaryHBI ¥ fepeBHU AyKIITY-
NeHal BO3BBILIAETCS KypraH.
OH HaxoJUTCs HA MaCCUBHOM,
[IPOMIOJITOBATOM BBICOTE Ha
neBoM Gepery peku Jleyo. YV
CeBEPHOrO MOAHOXbs KypraHa
TeYET pydeéK AyKIITYIHUC.
KyneTypHBIH c108 6bUT HalleH
Ha OKpauHax U CKJIOHaX Kyp-
raHa. [To MHeHHUIO UCTOPHUKOB,
Ha KypraHe GblJI IepeBsSIHHBIN
3aMOK — y6esKulle, caMble paH-
HHe 3a4aTKH GYAyLIero ropoa-
Ka. B gpeBHelimne BpeMeHa

B OKpecTHOCTsX Kynumkuca
SKHITIO GaITHICKOE [UIeMs — ce-
nsii. X 3emnu 6bUTH caMble
1o>kHble. CYUTaeTCs, YTO YKpe-
IUIeHUs ¥ 3aMOK KypraHa Ky-
MHLIKKUC YK€ ObUTH pa3pyLueHbl
BO BpeMsI MEPBBIX BOEHHBIX
[IOXO,0B OpfieHa KPECTOHOC-
neB okoJio 1240 ropa.

JlereHpa rinacur, 4YTO [aB-
HBIM-[IaBHO 3[1€Ch XHJIH 1Ba
BeJIMKaHa: OJUH B IepeBHE
IMakeTypsiii, a APYTo B iepeB-
He AykiTynenaid. O6a oHH
ObUIH pasfeneHbl pekoi JIeByo
U [IOJIMHOM. BennkaHsI 10~
6unu 601TaTh, KYpst TPyOKH.
Korpa-To ruraHTcKue TpyoKU
GBUIM AJIMHHBIMU U COEUHSI-
JICB C TEM MECTOM, Ifie celi-
yac kypras. Korga oHu 3akas-
YUBATH KypPHUTb, CTPSXUBAIN
TemneJs B MeCTa COeIUHEHUS
TPYGOK. DTH BelUKaHbI IPO-
SKHJTM TaK JOJIT0, YTO UX Iernes
o6pasosascst Kyprad Kynuiu-
Kuca. DTy JlereHAy HalloMHHa-
€T CKYJIBITYPBI BeJINKAHOB U3
KaMH$ Y JlepeBa U Clefbl OT
HOT BeJIMKaHOB Y MOAHOXHUSI
KypraHa.

Kupiskio marios

KUPISKIO MARIOS

Tai ketvirtas pagal dydj dirbti-
nis vandens telkinys Lietuvoje.
1984 m. uztvenkus Lévens upe
susiformavo 828 ha ploto ir
apie 25 km ilgio dirbtinis van-
dens tvenkinys. Jis garséja ir
$maikséiy pavadinimy salomis:
Uosvés Liezuviu (joje jkurtas
dendrologinis parkas) ir Zento
Sléptuve. Kupiskio marios -
mégstama kupiskény ir sveciy
poilsio vieta. Kasmet ¢ia vyksta
jvairus sporto renginiai: Kupis-
kio mariy regata, tarptautinés
vandens formuliy varzybos,
Lietuvos ir tarptautinés triat-
lono varzybos, Lietuvos papla-
dimio futbolo ¢empionatas ir
kiti. Cia organizuojamos pole-
dinés zuklés varzybos, vasaros
$ventés. Pakrantése jrengtas
papladimys, 19 poilsiavieciy,
sporto aikstelés, automobiliy
stovéjimo aikstelés, nameliai
ant vandens, kelios jaukios
kavinukeés.

KUPISKIS LAGOON

Kupiskis Lagoon is the fourth
largest artificial water body
in Lithuania. In 1984 the
artificial water body of area
of 828 ha and about 25 km
long was formed by damming

the Lévuo River. Kupiskis
Lagoon is also known for its
isles which have witty names:
Mother-in-law’s Tongue
(there is a dendrological park
on this isle) and Son-in-law’s
Shelter. Kupiskis Lagoon is a
favourite recreation place of
local people and guests. Every
year various sports events are
held here: “Lagoon Regatta”,
an international powerboat
racing competition, Lithuanian
and international triathlon
events, Lithuanian Beach Soc-
cer Championship and others.
Ice-Fishing Competition and
summer festivals are held here
too. There is a beach, 19 recre-
ation areas, sports fields, park-
ing lots, overwater bungalows,
and several cozy cafes on site.

KYMWLILKCKAS NATYHA

YeTrpépToe 10 BEIMYUHE UCKYC-

CTBEHHO€ BOJOXpaHHWIUILE B

Jlutse. B 1984 r. 3anpynus pexy

JleByo chopMHUpOBAIICS UCKYC-
CTBeHHOE 03epo, MJIOIIab KO-
Toporo 828 ra, a iMHa OKOJIO
25 KM. 3HaMeHUT OH U OCTPO-
BaMH C OCTPOYMHBIMU Ha3Ba-
HusiMM: TemuH SI3bIK (TaM
YCTPOMIN NeHAPOIOrHYEeCKII
napk) 1 Y6exwuuie 3stbs1. Ky-
MTUIIKCKast JIATyHa — U3II06IIeH-

Tiltas j Uosves liezuvio salg

HOE MECTO OTAbIXa XHUTeNeH 1
rocteit Kynumkuca. ExxerogHo
3[eCh IPOBOASITCS Pa3IMYHbIE
CIIOPTUBHBIE MEPOIPUATHSL:
perara B Kynmuuickoi jgaryHe,
MeXyHapO[HbIE COPEBHO-
BaHMsI [0 BOLHOU $popMmyIie,
JINTOBCKHE U MEXIYHAPOLHbIE
COpPEBHOBAHMSI [10 TPHATIIOHY,
YeMIIHOHAT JINTBBI 110 IUISIK-
HoMy ¢yT60iy U Apyrue. 3nech
OPraHH3yIOTCsI COPEBHOBAHUS
110 MOfITIEIHOM phIGAJIKE U JIeT-
nue ¢pectuBanu. Ecte 19 mecT
OTABIXA [/IsI KylIaHHe, CIIOPTHB-
HBIe IUIOLIAKH, aBTOCTOSIHKH,
IOMHKH Ha BOJie, HECKOIBKO
YIOTHBIX Kade Ha 06epexbe.

Uosvés liezuvio sala Ziemq




Kupiskio Kristaus Zengimo j dangy baznycios vidus

KUPISKIO KRISTAUS
ZENGIMO ) DANGY
BAZNYCIA

Kupiskio Kristaus Zengimo j
dangy bazny¢ia - tarsi didinga
pilis, i§ tolo puosianti Kupiskio
peizaza. I$ kurios pusés beva-
Ziuotuméte j miesta, pirmiau-
siai i$vysite Kupi$kio baznyc¢ios
raudony plyty bokstus. Istori-
kai mano, kad toje vietoje, kur
dabar stovi Kupiskio bazny¢ia,
buvo senovés lietuviy kulto
arba laidojimo vieta. Kasant
duobes bazny¢ios pamatams
buvo rasta keturkampé gzuo-
liné dézé su zmogaus kaulais,
surtdijusiu kardu ir senoviniais
pinigais. Baznyc¢ia neogotikiné,
haliné (60 x 43 m.), muriné,
dviboksté, su 2 zakristijomis.
Vidus 3 navy, jrengti 5 altoriai.
Statyta 1900-1914 m. savo turiu
yra viena didziausiy Lietuvoje.

© Gedimino g.1, Kupiskis/
Gedimino st. 1, Kupiskis/
yn. feqummna 1, Kynuwkuc

THE CHRIST ASCENSION
CHURCH OF KUPISKIS

The Christ Ascension Church
of Kupiskis is truly magnif-
icent, making the landscape

of the town unique. The first
thing you see, as you enter the
town from whichever way, are
the Church of Kupiskis’ red
brick towers. Historians believe
that the place, where Church
of Kupiskis is standing, has
been the worship and burial
place of ancient Lithuanians.
The square oak box with hu-
man bones, a rusty sword and
ancient money inside were
found when digging pits for the
foundations of the Church. The
Church is a monument of the
Neo-Gothic style, hall type (60
x 43 m), built of bricks, and has
two towers, 2 sacristies, 3 naves
and 5 altars. The Church was
built between 1900-1914 and is
one of the largest in terms of
size in Lithuania.

KYMULIKCKWIA KOCTEN
BOCXOX/AEHNS XPUCTA
B HEBECA

Kocrén Bocxoxpenus Xpucra
B Hebeca noxosx Ha Benuye-
CTBEHHBINM 3aMOK, M3[jaJieKa
yKpauaomui neisax Kynuim-
Kuca. B kakoM 6bl HampasJe-
HUU BBl HU BBeXaJId B FOPOJ,
IepBoe, YTO BBl YBUAUTE, — ITO
GalrHy KocTesa U3 KpacHOTro
KUpnu4a. VIcTOpUKH CYUTAIOT,
YTO Ha TOM MECTe, Tfie celyac
cTouT Kynumkckuii KocTén,
6BI/IO MECTO KYJIBTA UM MECTO
norpeGeHust ApPeBHUX JINTOB-
nes. Koryma konaau KoT/IoBaH
IUIS1 KOCTENA, HAILUTH YeThIPE-
XYTOJBbHBIN AYGOBBIH SLIUK C
KOCTSIMU 4YeJIOBeKa, P>KaBbIi
MedY U CTapUHHBIe fieHbru. Ko-
CTEJ B CTHJIe HEOTOTHKH, 3aJ10-
BbIH (60 X 43 M), KUPIIUYHBIH, C
ABYMS GaIlHIMU, C 2 PU3HHULIA-
Mu. Buytpu 3 Heda, 5 anrapeii.
IMocTtpoen B 1900-1914 rr. o
BMECTHUTEJIbHOCTH OH SIBJISIETCST
OIHMM M3 KPYIHEHLINX KOCTE-
noB B JIuTse.

»MUZIEJUS PO ATVIRU
DANGUMI“

Skulptoriaus Henriko Orakaus-
ko skulptaros Kupiskyje.

Henrikas Orakauskas gimé ir
augo netoli Kupiskio krasto,
Vyzuonose (Utenos rajonas).
Kupiskyje gyveno ir karé nuo
1986 iki 2004 m. Skulptoriaus
karybos sritys labai jvairios:
metalo, medzio ir akmens
skulptiira, pieSiniai, grafika.
Siuo metu miesta puosia per
dvi desimtis §io menininko
dirbiniy. ,,Balty pasaulio me-
dis®, ,,Lévuo ir Kupa®, ,Besilei-
dziantis angelas®, ,Merkurijus®,
»Avinéli, pasipurtyk® - pacios
jspudingiausios skulpturos, o
»Muziejus po atviru dangumi*
- vienas i$ originaliausiy turis-
tiniy marsruty, atskleidziantis
savitg Kupiskio miesto veida.
Tik gyvai pamates $ias skulp-
turas gali pajusti savitas miesto
erdves.

“THE OPEN-AIR
MUSEUM”

The Sculpture Park of sculp-
tor Henrikas Orakauskas in
Kupiskis.

Henrikas Orakauskas was
born and grew up in VyZuonos

BesileidZiantis angelas*

LAvinéli, pasipurtyk*

(Utena district), not far away
from Kupiskis. He has lived
and worked in Kupiskis be-
tween 1986-2004. The sculptor’s
creative work is very diverse:
metal, wooden and stone sculp-
ture, drawings and graphics.
Currently the town is adorned
with over twenty pieces this
sculptors art. “The World Tree
of the Balts”, ,,Lévuo and Kupa®,
“Descending Angel”, “Mercury”,
“Shake it, little lamb” - the most
impressive of sculptures. This
“Open-air museum” is one of
the most original tourist routes,
revealing the unique face of
Kupiskis town. Only by seeing

JLévuo ir Kupa“

these sculptures live you can
feel the uniqueness of the town.

«MY3EI oA
OTKPbITbIM HEBOM»

IMpousseneHus cKynbnTOpa
l'enpukaca Opakayckaca B
Kynumkuc.

TF'enpuxac Opakayckac po-
IUJICSL ¥ POC HeJJalIeKo OT
Kynumkuca, B fepesHe Bu-
xyoHall (YTeHCKHM paloH). B
Kynumkuc XUl ¥ TBOPHUII C
1986 r. mo 2004 r. TBopyecTBO
CKY/IBIITOPa Pa3HOOGPa3HO:
MeTa/UIM4ecKue, epeBsiHHbIe
U KaMeHHBIe CKYJBITYPEL,
pucyHKH, rpaduka. B HacTos-
11ee BpeMsi TOPOJ YKpallaoT
CBBILLE IBAALATH paboT CKyIb-
nTopa. «[lepeBo Mupa 6anToB»,
«JleByo u Kyna», «Cxopsiuuit
Anren», «Mepkypuii», «SIruer,
TPSICH» — CaMble BIIEYaTIISI0-
iMe CKy/IbNTYpbl. «My3el mop
OTKPBITHIM HEGOM» — OMH U3
CaMBIX OPUTMHATBHBIX TyPH-
CTUYeCKHUX MapLIPyTOB, pac-
KPBIBAIOIIUX YHUKAJIBHOE JIUILO
ropoga Kynumkuc. Tonbko
YBUZIEB 3TH CKYJIBITYPbI BXH-
BYI0, MOXXHO IIOYYBCTBOBATh
YHHUKa/bHbIE TPOCTOPHI TO-
porna.



Kupos upes slenis

KUPOS UPES
SLENIO PARKAS

Kupa - tipiska $iaurés ir vi-
durio Lietuvos upé, kairysis
Lévens intakas. Ji Zemupyje
3,2 km ilgio ruoze kerta Ku-
piskio miestg jgilintu sléniu
dalindama jj j dvi dalis. Kupos
upés slénis - svarbiausia Ku-
piskio gamtiné teritorija. Slénj
puosia medinés skulptaros,
jame jrengti pasivaik§¢iojimo
takai, pésCiyjy tiltai, pavésinés,
suoliukai, apzvalgos aikstelés,
treniruokliai, teniso kortai.

THE PARK OF THE
RIVER KUPA VALLEY

The River Kupa is a typical riv-
er of the Northern and Central
Lithuania and the left tributary
of the Lévuo River. It passes
through Kupiskis in its’ lower
reaches of 3.2 km long and
divides the town into 2 parts
by its’ recessed valley. The
Valley of the River Kupa is the
most important natural area of
Kupiskis. The valley is deco-
rated with wood en sculptures,
there are walking paths, pedes-
trian bridges, gazebos, benches,
panoramic viewpoints, outdoor
fitness and gym equipment,
and the tennis courts.

NAPK 10/1NHbI
PEKU KYTA

Kyna - Tunu4nas peka cesep-
HOH U LeHTpaNbHOM JIUTBEI,
NeBBIN NPUTOK peku JIeBeHHca.
Ona nepecekaeT ropof 1o ce-
penuHe, Ha y4acTKe [UIMHOM 3,2
KM B HUXKHEH YaCTHU JOJHHBIL.
HonuHa pexku Kyna - Bax-
HelIast npuponHas 3oHa Ky-
nuIkuca. [lonyHa yKpamieHa
AepeBSHHBIMU CKY/IbITypaMH,
B Hell 060PyOBaHBI IPOTYIOY-
HBI€ IOPOXKKH, TeIIeX0JHbIe
MOCTHMKH, 6eCEKH, CKAMENKH,
CMOTpOBBI€ IUIOLIAAKH, TPEeHa-
Kepbl, TEeHHUCHBIE KOPTHI.

KUPISKIO
ETNOGRAFIJOS
MUZIEJUS

Kupiskio etnografijos muziejus
jsikares buvusios parapijinés
mokyklos akmens muro pas-
tate, statytame 1823 m. Tai
vienintelis muziejus Lietuvoje,
jsteigtas Antrojo pasaulinio
karo metais. Muziejuje veikia
nuolatinés ekspozicijos. Cia
galima pamatyti ne tik XIX a.
pab. - XX a. pr. kaimo zmogaus
buitj, bet pajusti ir jo batj,
egzistencijg. Atskiras démesys
skiriamas senoviniy kupiskény
vestuviy tradicijoms. Kupiskio
etnografijos muziejus didziuo-
jasi saugoma sesery Stefanijos,
Mikalinos ir Elvyros Glem-
zai¢iy surinkta XIX a. - XX a.

I pusés tradiciniy lietuvisky
drabuziy ir jy priedy kolekcija
bei beveik 4000 mety senumo
tauro ragais. Tai didZiausi tauro
ragali, rasti Lietuvoje. Muzie-
jaus dokumenty ir spaudiniy
rinkiniuose sukaupta medziaga
atspindi Kupiskio krasto ben-
druomenés veikla. Siuo metu
muziejus vykdo jvairias eduka-
cines veiklas, rengia dailés ir
tautodailés, fotografijos ir kitas
parodas.

KUPISKIS
ETHNOGRAPHIC
MUSEUM

Kupiskis Ethnographic Muse-
um is located in the stonework
building of a former parish
school, built in 1823. It is the
only museum in Lithuania
established during World War
I1. There are permanent exhibi-
tions in the museum. Here you
can see not only the household
of villagers of the late 19th and
early 20th centuries, but also
to feel their existence. The
special attention is paid to the
ancient traditions of Kupiskis

weddings. Kupiskis Ethno-
graphic Museum is proud of
the collection of traditional
Lithuanian clothes and acces-
sories from the 19th century
till the first half of the 20th
century, which were gathered
by the Glemzaités sisters: Ste-
fanija, Mikalina and Elvyra. In
addition, almost 4000-year-old
aurochs’ horns are stored in the
Museum. They are the biggest
aurochs’ horns found in Lith-
uania. All the stored material
in collections of documents
and printings of the Museum
reflect activities of Kupiskis
community. Currently the Mu-
seum carries out various educa-
tional activities, organizes art,
folk art, photography and other
exhibitions.

KYMNWKCKAA
THOTPAOUYECKNI
MY3Ei

Kynuuckuit atHorpadude-
CKHMH My3eH pacIoyIoKeH B
KaMeHHOM 3[1aHUH GbIBLIEH
HPUXOMICKOH LIKOJIBI TOCTPOEH-
HOM 1823 r. DTO eAUHCTBEHHBIU
My3eii B JIUTBe, OCHOBAH BO
BpeMsi BTopoit MUpOBOI BOM-
HbI. B My3ee eCTb IIOCTOSIHHBIE
9KCIO3ULHUH. 3[eCh MOKHO
YBUIETH He TOJIBKO GBIT fe-

Kupiskio etnografijos muziejus

©) Gedimino g. 2, Kupiskis/
Gedimino st. 2, Kupiskis/
yn. fepumuna 2, Kynuwkuc
© 37045935439
@ etnografijos.muziejus@gmail.com
www.etnografijosmuziejus.Lt

PEBEHCKOr0 YesloBeKa KOHIA
19 Beka - Hauana 20 Beka, HO

Y IIOYYBCTBOBATH €r0 CyLIe-
cTBoBaHre. Oco6oe BHUMaHUe
YAeIseTCs CTAPUHHBIM KyITHII-
KEHCKHUM CBafieGHBIM Tpagy-
nusiM. Kynuiukucckuit aTHoO-
rpaduyecKkuit My3el ropanuTcs
KOJUIeKIMeH KoHna 19 Beka

- Hayasia 20 Beka cectep Cre-
danuu, MuKkanuusl 1 DIbBUPEI
I'mem>kaiiTec. DTO KOJJIEKIUA
TPagULMOHHOM JINTOBCKOM
OJIEXXMBI U aKCeCCyapoB K Hel, a
TakKe moutu 4000-1eTHHE pora
Taypaca. OTO camMble GObLIHEe
6bIYbM pOra, HAWIEHHBIE B
Jlutse. B matepuaie cobpanuit
[OKYMEHTOB U II€YaTHBIX U3/a-
HU My3est oTpakaeTcst ob1ue-
CTBEHHasI JesiTeIbHOCTD Ky-
MUIIKCKOTO Kpast. B HacTosmee
BpeMsi My3€el OCYILEeCTBIISIET
Pas3NUYHYIO IPOCBETUTEIBCKYIO
LesITeNIbHOCTD, OPraHU3yeT
BBICTAaBKM HapOIHOT'O peMecra,
XYOOXKEeCTBEHHBIE U (pOTO BbI-
CTaBKU U Jpyroe.



BUVUSI ZYDY SINAGOGA
(DABAR KUPISKIO
RAJONO SAVIVALDYBES
VIESOJI BIBLIOTEKA)

Anot vienos i§ versijy Ku-
piskyje zydy bendruomené
pradéjo kurtis apie XVII a. Tai
patvirtina tuometinio vyskupo
Mikolajaus Paco 1682 m. isduo-
tas leidimas statyti sinagoga.
1897 m. Kupiskyje gyveno 2661
zydas arba 71 procentas visy
(3742) miestelio gyventojy.
Tarpukariu Kupiskyje veiké
trys sinagogos. Jos stovéjo greta
ir sudaré pusiau uzdarg siaurg
kiema. Siuo metu islikusios
dvi: Didzioji ir Chasidy sina-
gogos, esancios Salia Lauryno
Stuokos-Gucevicéiaus aikstés.
Didzioji sinagoga buvo ne tik
maldos, bet ir bendruomenés
susirinkimy, Toros studijy
vieta. Nepaisant visy negandy
zydy sinagoga veiké iki pat
tragisky vokie¢iy okupacijos
mety. 2004 metais buvusioje
sinagogoje atidengta atminimo

10

lenta, kurioje suraSyti 820 (vis
dar pildoma) zuvusiy Kupiskio
zydy vardai ir pavardés. 2021 m.
baigta sinagogos rekonstruk-
cija, po kurios pastatas jgavo
buvusj prieskario architektarinj
tarj ir formg. Hole atidengtas
autentiskas polichrominis de-
koras. Nuo 1950 m. sinagogoje
veikia Kupiskio viesoji bibli-
oteka. Joje saugomas gausus
krastotyros fondas, rankras¢iai,
fotografijos. Biblioteka di-
dziuojasi ir daugiau kaip 4000
egzemplioriy skulptoriaus Juo-
zo Kédainio asmenine knygy
kolekcija. Bibliotekoje organi-
zuojami susitikimai su rasyto-
jais, vyksta knygy pristatymai,
jvairios parodos.

THE FORMER JEWISH
SYNAGOGUE (NOW
KUPISKIS MUNICIPAL
PUBLIC LIBRARY)

According to some sources, the
Jewish community in Kupiskis
began to form around 17th

Skveras priesais buvusig zydy sinagogq

century. It is confirmed by

the fact, that then bishop Mi-
kolajus Pacas issued the per-
mission to build a synagogue
in 1682. 2661 Jews lived there
(71 percent of the total (3742)
population of the town) in 1897.
Three synagogues operated in
Kupiskis during the interwar
period. They stood side by side
and formed a semi-enclosed
narrow courtyard. Two of them
have survived to this day: the
Great and Hasidic Synagogues,
located near Laurynas Stu-
oka-Gucevicius square. The
Great Synagogue was not only
a place for prayer, but also for
community gatherings and
Torah studies. Despite all the
adversities, the Synagogue
functioned until the tragic
German occupation. In 2004 a
memorial plaque was unveiled
in the former synagogue, which
listed the names of 820 (the list
is still being filled) Jews who
died in Kupiskis. In 2021 the re-
construction of the synagogue
was completed, after which the

building got its former pre-war
architectural size and shape.
An authentic polychrome decor
has been uncovered in the hall.
The Kupiskis public library
operates in the synagogue since
1950. It stores a huge collection
of local history, manuscripts
and photographs. The library

is also prided to hold the per-
sonal 4,000 book collection of
the sculptor Juozas Kédainis.
Meetings with writers, book
presentations, and various ex-
hibitions are held in the library
in present day.

bbIBLLAS EBPENCKAS
CUHATOTA (CEMYAC
NYBANYHAS
BUBMNOTEKA
MYHULIMMAZTUTETA
KYNULLIKCKOTO PAIOHA)

ITo opgHOM U3 BepCUH, eBpeii-
ckasi obmuHa B Kynuuikuce
Havyasa GopMHpPOBATHCS
npumepHo B XVII Beke. BTo

[IOATBEP>KAAET TOTAIIHIH
enuckon Mukonaroc [Tamac B
1682 rony, KOTOpBIN Jas pas-
pellleHre Ha CTPOUTEIBCTBO
cuHarord B 1897 r. B Kymum-
KHCe POXHUBaI 2661 eBpeH,
nnu 71 IpoueHT ot 06111ero
yucna (3742) xuTenei ropona.
Mexny BoriHamu B Kynuuikuce
LEeMCTBOBAIM TPU CHHATOTH.
OHH cTOsNM PsIOM ¥ 06pazo-
BBIBJIM MOJTy3aKPBITBIN Y3KHH
nBop. B HacTosee Bpems
COXpaHWIHCH fiBe: Bonpmas

U Xacupckas CHHarory, pac-
MOJIOKEHHBIE HEJATIEKO OT
momanu Jlaypunaca Cryo-
ku-T'yusasudioca. Bonbimas
crHarora 6blIa He TOJTBKO
MECTOM [JIsl MOJTUTB, HO U [JTst
061I1eCTBEHHBIX COOPaHUH U
nsy4yenus Topel. HecMoTps

Ha BCe HEB3TO/bI, eBpEHCKas
cuHarora pyHKLHOHHPOBAIA
BIUIOTB O TParu4eCKux jaeT
HeMeLKOH okKynauuu. B 2004
rofy B ObIBIIEN CHHArOTE OblIa
OTKPBITa MEMOpHAJIbHAS IOCKA,
Ha KOTOPOU IepevrcIeHbl HMe-
Ha ¥ pamunun 820 (ewe 3amnon-

AutentiSkas polichrominis dekoras buvusioje Zydy sinagogoje

HSIIOTCsI) €BPEEB, IOTUOLINX B
Kynumikuce. B 2021 rony 6bi1a
3aBeplIeHa PEKOHCTPYKLHS
CHHArorH, MoCJie Yero 3JaHue
IpHUO6peso MpeXXHUH 10BO-
€HHBIN apXUTEKTYPHBIH B[,

u ¢popmy. B xomte packpsuics
ayTeHTUYHBIN MOJTUXPOMHBIH
nekop. C 1950 r. B cuHarore pa-
6oTaer nybnuyHast 6n6IHOTEKA
Kynumxkuc. B HeM XxpaHUTCS
6oraTblii KpaeBeL4eCKUM PpOHL,
pykonucu u poTorpadum.
Bu6nuoreka Tak>ke ropaUTCs
JIMYHOU KHUKHOM KOJJIEKIIUEN
ckynbrropa FOozaca Kepaii-
HHCa, HACYMTHIBaOLIEH Goree
4000 sk3eMIsIpoB. Brubnuore-
Ka OpraHU3yeT BCTPEYH C MHU-
caTessiMH, TPe3eHTALMY KHHT,
PpasnryYHble BHICTABKH.

© Lauryno Stuokos-Guceviciaus a.
3A, Kupiskis/ Lauryno Stuokos-
Guceviciaus square 3A, Kupiskis/
Mnowaab Mayputaca Cryoku-
Tyuesunutoca 3A, Kynuwkuc




LAURYNO STUOKOS-
GUCEVICIAUS AIKSTE
IR JOS MUZIKINIS
FONTANAS

Aiksté nuo seno buvo turgy ir
prekybos vieta. Ji pavadinta
garsaus architekto Lauryno
Guceviciaus, gimusio Kupiskio
rajone, Migoniy kaime, ir su-
projektavusio Vilniaus katedra,
vardu. 2019 metais rekonstruo-
jant aikste senajj fontang pa-
keité naujas muzikinis fontanas
- Siuolaikinis architekturinis,
inZinerinis ir meno karinys,
apjungiantis vandens, §viesos ir
muzikos efektus. Fontano Sou

- tarsi spektaklis, kurio metu,
vandens srové pakyla net iki 8
metry, o auksciai ir ap§vietimo
spalvos keiciasi pagal atlieka-
mg muzikinj karinj. Dél savo
grozio ir nepaprastos vandens
plastikos fontanas susilaukia
didelio turisty ir vietiniy gy-
ventojy démesio. Ziema, pries
didzigsias $ventes, aiksté tampa
traukos centru, kurj puosia
graziausia Kupiskio Kalédy
eglé, veikia Kalédy senelio rezi-
dencija bei galima pasivai$inti
vietiniy kepéjy gaminiais.

LAURYNAS STUOKA-GU-

CEVICIUS SQUARE AND
ITS MUSICAL FOUNTAIN

The square has long been a
place of market and trade. It is
named after the famous archi-
tect Laurynas Gucevicius, who
was born in Kupiskis district,
Migoniai village, and who also
designed Vilnius Cathedral.
The square, together with the
musical fountain was recon-
structed in 2019. The musical
fountain is a modern architec-
tural, engineering structure and
a piece of art that combines
water, light and music effects.
During the show or the “per-
formance” of the fountain, the
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Muzikinis fontanas

water stream rises up to 8 me-
ters. Heights of the stream and
colors of the lighting change
according to the musical piece
being played. The fountain
attracts many tourists and resi-
dents for its beauty and extraor-
dinary plasticity of the water.
During the main winter holi-
days, the square becomes the
center of attraction, because of
the Christmas Tree in Kupiskis,
Santa’s residence and the great
chance to taste the products of
local bakers.

NNOLLAADb IAYPUHACA
CTYOKI-TrYLEBU4YIOCA
11 EE MY3bIKAJIbHbIiA
OOHTAH

IInowans u3gasHa 6b11a Me-
CTOM PBIHKOB U Toprosinu. OH
Ha3BaH B YeCTb U3BECTHOTO
apxuTtekTa Jlaypunaca I'yns-
BHYIOCA, KOTOPBIHM poauiICs

B Kynmuuikucckom paiioHe, B
nepeBHe MUTOHUC U CIIPOEK-
THpOBa1 BunbHOCCKUI Kade-
ApanbHbIN cobop. [Tnomans
BMeCTe C My3bIKaJIbHBIM $OH-
TaHOM 6blIa PEKOHCTPYHPOBa-
Ha B 2019 rony. MyssIKanbHBIH

doHTaH - 3TO COBpeMeHHO€
aAPXUTEKTYPHO-MHXEHEPHOE U
XYLOXeCTBEHHOE [IPOU3Befe-
HHe, coyeTaioliee B cebe ad-
$eKThI BOABI, CBETA U MY3BIKH.
DTO KaK CIEKTaKIIb, I[Jie BOfa
MOJHUMAETCS 0 8 METPOB, a
BBICOTA U LIBET MEHSAIOTCS B
3aBUCHMOCTH OT My3bIKH. Kpa-
coTa GOHTaHA U HEOOBIYHAS
BO[IHAS [IACTUKA TIPUBIEKAIOT
BHMMaHHeE TYPUCTOB U KH-
Teslel ropopa. 3UMOH, Mepef
60JIbLIMMY IPa3[HUKAMH, LIE€H-
TPOM MPUTSIXKEHUS CTAHOBUTCSI
IUI0Lafb, KOTOPYIO YKpaIlaeT
camasi KpacrBasi pOXXLECTBeH-
ckast enka B Kynuuikuce, ¢
pesunenuel [lena Moposa u
MO>KHO MOJIAKOMUTBCA U3LETH-
SIMM MECTHBIX TTeKapei.

Kalédy egleé Lauryno Stuokos-
Guceviciaus aiksteje

GATVES MENAS
KUPISKYJE

Gatvés menas ne tik papuosia
bei pagyvina pastatus ir sta-
tinius, bet ir formuoja naujg
miesto ,veida“. Freska , Ku-
piskény vestuvés® ant pastato
Gedimino gatvéje ir senosios
Saudyklos sieng puosiantj ,\Vai-
vorykstés Zirga“ miestui pado-
vanojo menininkas Henrikas
Orakauskas. Naujausi Kupiskio
gatvés meno darbai priklauso
Mariui Skrupskiui. Jo darbuose
jamzinti garsus krastieciai:
miskininkas Povilas Matulio-
nis, poetas Valdemaras Kukulas
ir jo mylimiausias augintinis -
katé Mélyné, dailininkas Kazys
Simonis (bendraautoris Edvinas

Laucius). M. Skrupskio gatvés
meno karinys puosia ir par-
duotuveés , Aibé“ sieng Vytauto
gatvéje.

STREET ART IN KUPISKIS

Street art not only decorates
and enlivens buildings and
structures, but also forms a
new “face” of the town. The
fresco “Kupiskénai wedding”
on the wall of the building in
Gedimino Street and “Rainbow
Horse”, decorating the old gun
range wall, were created by the
artist Henrikas Orakauskas.
The latest works of street art

in Kupiskis belong to Marius
Skrupskis. Famous local people
are immortalized in his works:
forester Povilas Matulionis,

Mylimiausias poeto V. Kukulo augintinis - katé Mélyné

Miskininko Povilo Matulionio piesinys

poet Valdemaras Kukulas and
his beloved pet - cat “Mélyné”,
as well as painter Kazys Simonis
(co-author Edvinas Laucius).
Another work of street art, dec-
orating the wall of the “Aibé”
store in Vytauto Street, is made
by Marius Skrupskis as well.

VINYHOE UCKYCCTBO
B KYINNILKUCE

CTpUT-apT He TONBKO yKpa-
LIaeT U OKUBJIAET 30AHUA U
coopyXeHHs, HO U GOpMHUpYeET
HOBOe «InLo» ropoaa. dpecku
«KynuikeHatickas cBanbpba»
u «KoHb pafyru» 6bUIH 110-
HapeHbl FOPOAY XyMOXKHHUKOM
Xenpukacom OpaKkaycKacoM.
IMocnepHue npoussefeHUs
KCKycCTBa Ha ynune Kymum-
KHC NIpUHaAsIexxaT Mapiocy
Ckpymnckucy. B ero paGorax
yBEKOBEYEHBI U3BECTHbIE
MeCTHBIE KUTETH: IeCHUUUI
IMoBunac MaTtyneHuc, NoaT
Banpemapac Kykynac u ero
M061MMasi [OMAIIHSS KOLIKa
Menune, xynoxHuk Kasuc
[IrmoHuc (coaBTOp DABU-
Hac Jlaymtoc). Kapruna M.
CKpyIcKuca yKpallaeT CTeHy
MarasuHa «AKbe», Ha ynuue
BurayTo.



inyko) baznycios ir d

PALEVENES SV.
DOMININKO
(DOMINYKO) BAZNYCIOS
IR DOMINIKONY
VIENUOLYNO ANSAMBLIS

Palévenés vienuolyno istorija
pradedama skai¢iuoti nuo 1676
m., kuomet Lauryno Mykolo
Pocobuto-Odlanickio ir jo
Zmonos Marijonos i$ Siesickiy
giminés finansiskai remiami
Cia apsigyveno pirmieji domi-
nikony vienuoliai. Vienuolyno
ansamblj sudaré keletas jvairios
paskirties muriniy ir mediniy
statiniy, apjuosty auks$ta miro
siena (dokumentuose dazniau-
siai vardijami atuoni ,namai”).
Architektaros ir dailés istorijos
pozilriu vertingiausias an-
samblio pastatas - miiriné Sv.
Dominyko bazny¢ia, pradéta
statyti 1676 m. Manoma, kad
baznycios interjeras yra islikes
i§ XVIII a. antros pusés, nes
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ankstesnysis buvo sunaikintas
Siaurés karo metu. Palévenés
bazny¢ios interjeras su a$-
tuoniais altoriais yra vienas
originaliausiy vadinamojo
liaudisko baroko pavyzdziy
Lietuvoje. Siuo metu restauruo-
tame vienuolyno svirne galima
paragauti vienuoliy patiekaly
ir sertifikuoto naminio alaus,
pagaminto Kupiskio kraste,
iSbandyti raSyma lotyniskai
zgsies plunksna - taip, kaip tai
seniau daré vienuoliai..

PALEVENE ENSEMBLE OF
ST. DOMINIC’S (DOMINI-
CAN) CHURCH AND THE
DOMINICAN MONASTERY

The history of Palévené Mon-
astery begins in 1676, when the
first Dominican monks settled
here with the financial support
of Laurynas Mykolas Po¢obu-
tos-Odlanickis and his wife
Marijona from the Siesickiai

family. The monastery ensem-
ble consisted of several brick
and wooden structures of vari-
ous purposes, surrounded by a
high masonry wall (documents
list eight “houses”). In terms

of architecture and art history,
the most valuable building of
the Ensemble is masonry St.
Dominic’s Church. The con-
struction of the Church began
in 1676. It is believed that the
interior of the church has been
preserved since the second half
of the 18th century as the pre-
vious one was destroyed during
Northern War. The interior of
Palévené Church (including
eight altars) is one of the most
authentic examples of the so-
called Folk Baroque in Lithua-
nia. Currently you can taste the
monks’ dishes and homemade
beer from Kupiskis region in
the restored monastery barn.
Moreover, you can try writing
Latin with a goose quill, just
like the monks used to do.

NANEBEHCKUN
AHCAMB/1b KOCTENA
CB. JOMUHUHKACA
(QOMUHUKACA) 1
JAOMUHUKAHCKOIO
MOHACTbIPS

Hctopus [ManeseHckoro mMo-
HaCThBIpsl HAaUMHaeTcs B 1676
rofy, Korsa 3/iecb IoCeIHINCh
nepBble JOMHUHUKAHCKHE MO-
Haxu npu GHUHAHCOBOM MOJ-
nepxxke JlaypuHa Mukosnaca
[Touyo6yraca-OnaHULKKCA U
ero >xeHbl MapuHOHBI U3 pofa
Cuecuukux. AHcaM61b MOHa-
CTBIPSI COCTOSUT U3 HECKOJIBKUX
KUPIUYHBIX U [epEBIHHBIX
CTPOEHUH pa3TM4YHOTO Ha3Ha-
4YeHHs, 0GHECEHHBIX BBICOKOH
KaMeHHOU CTeHOH (B LOKYy-
MeHTaxX OGBIYHO YIIOMUHAETCS
BOCEMb «JOMHUKOB»).

Palévenés Sv. Domininko (Dominyko) baznycia

C TOYKH 3peHUs APXUTEKTYPbI
U MCKYCCTBOBE[IEHHS Haubomee
LIeHHBIM COOPY>XeHHEM aH-
caMO6J1s1 SIBNISIETCST KUPITUYHBIN
kocren CesiToro [loMmuHKKa
HayaJsla CTpOeHHUsI B 1676 rofy.
CynTaercs, YTO HHTEPHED
KOCTEJIa COXpaHUIICS CO BTO-
poii nonosuHsl XVIII B., Tak
KaK paHHUH GBI YHUYTOXEH
BO BpeMsi CeBepHOU BOHHBI.
WnTeprep [NaneBeHcKoOro Ko-
CTE€Na C BOCEMBIO AITAPAMHU
SIBJISIETCS] CAMBIM OPUTHHAJIb-
HBIM 06pa3iioM TaK Ha3blBa-
€MOT0 HapOZHOTIO 6APOKKO B
JIutse. B HacTosiLee BpeMs

B OTPECTaBPHPOBAHHOM MO-
HACTBIPCKOM aMbape MOXHO
OTBe[laTh MOHALIECKHeE 60
Y lOMallHee TUBO, IPUTOTOB-
neHHoe B Kynuuikucckom Kpae
WX MTONpo6oBaTh MHUCATh I'y-
CHHBIM IIePOM Ha JIaTBIHH, KaK
9TO [ie/1alli MOHAXH.

e/
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Buvusio vienuolyno svirnas

©) Vienuolyno g. 6, Palévene,
Kupiskio r./ Vienuolyno st. 6,
Palévené, Kupiskis district/
yn. Benonuxo 6, Manesene,
Kynuwkckuii p.

@ 4370 459 52 505, +370 672 02 034

@ turizmas@infokupiskis.It

www.infokupiskis.lt




Skulptiira is akmens. Autorius V. Jasinskas

KUPISKIO
TAUTODAILININKAI

LTS Panevézio bendrijos Ku-
piskio tautodailininkai jkaré
NVO Liaudies meno studija
,Zidinys®. Studija gyvuoja nuo
2000 mety ir jungia apie 20 Ku-
piskio rajono tautodailininky.

Nuo pat jkarimo jai vadovauja
karpiniy meistré Virginija
Jurevi¢iené. Apsilanke Sioje
studijoje galésite pasigrozéti
tautodailininky darbais, pa-
tikusius jsigyti bei i$bandyti
jvairias edukacines veiklas.
Tautodailininkas Vytautas
Jasinskas savo kieme jkares

G. Vaicikauskienés keramikiniai dirbiniai

akmens skulptary parka, o
skulptoriaus darby galima rasti
visoje Lietuvoje. Danuté Palai-
miené savo namuose turi vestu-
viniy sody ekspozicijg ir kvie-
¢ia visus norin¢ius isbandyti
sody risimo technika. Genutés
Vaicikauskienés karybos sritys
- keramika ir grafika. Tauto-
dailininké Irena Vapsiené pina
jvairius gaminius i$ vyteliy.

FOLK ARTISTS OF
KUPISKIS

Kupiskis folk artists of the Un-
ion of Lithuanian Folk Artists
Panevézys Society founded the
NGO Folk Art Studio “Fire-
place”. The studio was openend
in 2000 and unites about 20 folk
artists from Kupiskis district.
Virginija Jurevi¢iené has been
in charge of the studio since

its foundation. If you visit the
studio, you will be able to ad-
mire and buy the works of folk
artists and try various educa-
tional activities. The folk artist
Vytautas Jasinskas established
a park of stone sculptures in

D. Palaimienés sodai

his yard, and the sculptor’s
works can be found all over
Lithuania. Danuté Palaimiené
has an exhibition of wedding
straw gardens at her home and
invites everyone who wants to
try the straw garden assem-
bling technique. Creative fields
of Genuté Vai¢ikauskiené are
ceramics and graphics. Folk
artist [rena Vapsiené weaves
various products from withy.

HAPO/HbIE
XYAOXXHNKN
KYMUALIKNCA

Hapopnble xypoxHuku Ky-
MUIIKKUC U3 061uHbI (LTS
Panevézys) ocHoBanu o61ie-
CTBEHHYIO CTYy[AHI0 HAPOJHOTO
TBOpuecTBa «Kununuc». Cty-
nus cyumectsyet ¢ 2000 roga u
obbenuHsieT okoso 20 Hapoa-
HBIX MacTepoB Kynumkucckoro
paiiona. Buprunus Opesu-
YeHe BO3IVIAB/ISIET O6LINHY C
MOMeHTa ocHoBaHUsl. [ToceTun
3Ty MacTepCKyIo, BBl CMOXKeTe
nomo60BaThcst paboTaMu Ha-
POAHBIX MacTepPOB, KYIIUTb UX
W/ [I0y4aBCTBOBAThb B Pa3Ivy-
HBIX Pa3BUBAIOIINX 3aHATHUSAX.
HapopaHsrit XymoskHUK Buray-
Tac SIcMHCKac yCTpOuU BO ABO-
pe nmapK KaMeHHBIX CKyJIbITYD,

,AS paséjau Zalig ling”. Autore V. Jureviciené

a P‘fl60Tbl ST R0 BaliynkaycKkeHe 3aHUMaeTCs
HAHTH 110 BCeH Jlutse. [lanyTe KepaMuKOH U rpadukoi. Ha-
TanaiimMeHeHe ycTpouna B CBO-  ponmas xynokauna Upena

eM JIOMe BBICTaBKy CBafiebHbIX  BammeHe [IeTeT U3 1035 pas-
COJIOB M NPUIJIALIAET BCEX K€~  nyypple UaeNHA.

JIAIOLIMX U3ITPO6OBATh TEXHUKY
CBA3bIBaHUs COfO0B. ['eHyTe

Kupiskio liaudies meno studija ,Zidinys"/ Kupiskis Folk Art Studio “Fireplace”/
Kynuwkmcckan cryanst HapogHoro TBopUecTea «KuanHne» (Kynuwkucekas cryams
HapOAHOro TBOPUECTBA «KaMUH»):

© Vilniaus g. 4, Kupiskis/ Vilniaus st. 4, Kupiskis/ yn. BanbHsyc, 4, Kynuwkuc

@ 370673 07 459, +370 61139 286



KUPISKIO RAJONO DVARAI/ THE MANORS OF KUPISKIS DISTRICT/
YCA/1bbbl KYMNLLIKCKOIO PAIOHA

KUPISKIO
DVARAI

ADOMYNES DVARAS

Adomynés dvaras - grazus ir
retas romantiSkojo klasiciz-
mo medinés architektaros
paminklas, jrasytas j Lietuvos
kultaros vertybiy registra.
Dvaras pastatytas XVIII a. pr.,
rekonstruotas XIX a. pr. ir res-
tauruotas XX a. pab. Iki musy
dieny isliko koklinés krosnys,
duonkepé, freskos, filinginés
durys su metaliniais apkaustais,
ornamentuoto parketo grindys.
Dvarg garsina tik ¢ia kepamos
Lietuvos kulinarinio paveldo
sertifikatg turin¢ios Adomynés
,Pagrabinés“ bandelés, ben-
druomenés vedamos edukaci-
nés programos. Vietos gidé ¢ia
jus supazindins su painiomis

Adomyneés dvaras

dvariskiy gyvenimy istorijomis,
jaukiai sutvarkytame parke ga-
lésite grozétis funkcionaliomis
skulptaromis, o persikéle pon-
toniniu plaustuku | Meilés aléjg
- prisésti ant Buéiniy suoliuko,
sulaukti meilés deivés Mildos
palaiminimo. Dvaro ansambliui
priklauso ir $imtameté Ado-
mynés Své. M. Marijos vardo
bany¢ia, kurig uzsisake gido
paslaugg galésite aplankyti.

ADOMYNE MANOR

Adomyné Manor is a beautiful
and rare wooden architec-
tural monument of Romantic
Classicism. The manor is a
real estate cultural property of
Lithuania. Built at the begin-

ning of the 18th century, the
manor was reconstructed at
the beginning of the 19th cen-
tury and restored at the end of
the 20th century. Tiled stoves,
dough-trough, frescoes, panel
doors with metal binding and
ornamental parquet flooring
have survived to the present
day. The Manor is famous for
its “Pagrabinés” buns, which
are baked only here and have
a certificate of the culinary
heritage of Lithuania. It is also
known for community-led
educational activities. A local
guide introduces visitors to
the puzzling stories of courtier
life. You can admire functional
sculptures in a cozy park, or if
you cross the pond by pontoon

raft you will reach the Love
alley, where you can sit on the
Kisses bench and receive the
blessing of Milda, the goddess
of love. If you book a tour, you
can visit the hundred-year-old
Church of the Blessed Virgin
Mary, which also belongs to the
Manor ensemble.

VYCAIbbA AJOMUHEC

Ycanp6a AOMHHEC — Kpacu-
BBIM ¥ PeNKUN KIAaCCHLUCTH-
YeCKHUH NaMSITHUK [iepeBSIHHON
aApPXUTEKTYPBbI, BKIIIOYEH B
CIMCOK KYJIBTYPHBIX LIEHHO-
credt JIuTebl. OCOOHAK GBI
MoCTpoeH B Havaste 18 Beka,
PEKOHCTPYHPOBAH B Hayase

19 Beka 1 BOCCTaHOBJIEH B Ha-

yajse 20 Beka. [0 HAIIUX AHEN
COXPaHM/INCh KOKCOBBIE IT€YH,
x7e6Hast e4b, ppecKH, JBePLbI
KapTOTEKH C METAJUTNYECKOM
$ypHHUTYPOH, OpHAMEHTH-
pOBaHHBIE TAPKETHBIE TOJIBL.
Ycanpba nsBecTHa Gyn04KaMu
Adomynés «Pagrabinés», ko-
TOPBIE IIEKYT TOJIBKO 3[€Ch U
HMEIOT cepTUHUKAT TUTOB-
CKOTO KyJINHapHOT'O HacJIefusl,
a TaKxe 06pa3oBaTeNbHBIMU
[pOrpaMMaMH, TPOBOSUMBIMHU
061MHONU. MeCTHBIM TUJ, [T0-
3HAKOMHT BaC C 3aMyTaHHBIMU
HCTOPHUSIMH 3[I€IUHEN IPUL-
BOPHOM XU3HH, BBl CMOXETE
oI060BaThCs GYyHKIMOHAB-
HBIMH CKYJIBIITYPAMH B YIOTHOM
napke, a nepe6paBIIKCh HA
[IOHTOHHOM IUIOTY Ha aJljIelo

Metinec, BB CMOXKETE MOCU/IETh
Ha cKkaMeliKe ByyuHsl u momy-
9UTH 6J1ar0CIOBEHUE 6OIMHU
068U Munpst. B ycane6Hbii
aHcaM6J1b TaKKe BXOIUT CTO-
JleTHUH KocTen CBsiTo Ma-
PHH, IOCETUTH KOTOPBIA MOX-
HO, 3aKa3aB yCJIyTU TH/A.

©) Adomo Viléniskio g. 4 Adomyne,
Kupiskio r./ Adomo Viléniskio st.
4, Adomyne, Kupiskis district/ yn.
Anomo Bunenuwwkmo 4, Anomure,
Kynuwkckui p.

@ 4370 640 96 175; +370 672 02 034

@ adomynesdvaras@gmail.com

www.infokupiskis.t

SALAMIESCIO DVARAS

Iki XVIII a. Salamiescio dva-
ras priklausé Radvily giminei,
véliau dvarg valdé Tiskeviciai.
Dauguma dvaro statiniy pa-
statyti XIX a. 3 deSimtmetyje.
Klasicizmo formas turintys
rimai yra sodybos centre, keliy
susikirtime. Rimai sta¢iakam-
piai, vieno auksto, stogas ke-
turslaitis. I8likes véjo malanas,
sumurytas i$ lauko akmeny
mazdaug XIX a. viduryje, buvu-
sio magazino griuvésiai. Dvaras
lankomas tik i3 iSorés.

SALAMIESTIS MANOR

Salamiestis Manor belonged
to Radvilai Family until the
18th century. Later it was ow-
ned by Tiskeviciai family. The
majority of Manor buildings
were built in the 1840s. The
Classicist manor house was
built in the centre of a homes-
tead, in the road junction. The
manor house is rectangular,
single-storey and has four-slo-
pe roof. The windmill, built

of field stones in the mid 19th
century, is still standing next
to the ruins of the former grain
storage warehouse (magazinas).
The Manor can only be viewed
from the outside.

CA/IAMECTCKOE
NMOMECTbE

o XVIII B. CanmamecTtckoe
NOMeCTbe NpPUHAAJIEXKAI0
ponHe PagBuiios, mo3xe nome-
cTbeM ynpasisuid THIIKeBUYH.
MHorue nNocTpoiKH ycanb6el
IIOCTPOEHBHI B 3 NeCATUIETUN
XIX B. [IBOpen B cTUIE KJ1ac-
CHULIM3Ma ITOCTPOEH B LIeHTpe

ycamb6Bl, Ha IIepeKpéCcTKe
nopor. [Isopel; npsiMOyTroJib-
HOHW GOPMBI, OTHOITAKHBIH,
KPBIIIA YeTHIPEXCKIIOHHAS.
BbIXuIa BeTpsHAs MeJIbHUIA,
CJIOKEHHAs! U3 TI0JIEBBIX KaM-
Hell IpHMepHO B cepefuHe 19
BeKa, PyMHBI OBIBIIETO CKIaAa.
Ycanpby MOSKHO OCMOTPETh
TOJIBKO CHAapY>KH.

© Vytauty g.3, Salamiestis, Kupiskio r./
Vytauty st. 3, Salamiestis, Kupiskis
district/ Butayy yn. 3, Canamuecruc,
Kynuwkwckmit p.

Salamiescio dvaras




Antasavos dvaras

ANTASAVOS DVARAS

AntaSavos dvaras pastatytas
pagal Lauryno Guceviciaus
mokinio Mykolo Angelo Sulco
projekta. Dvaro rimai pastatyti
1812-1816 m. Tai dviaukstis,
stac¢iakampio plano, klasiciz-
mo stiliaus pastatas. Iki $iy
dieny islikes autentiskas saliy,
kambariy dekoras. Netoli
rumy stovi dviaukstis svirnas,
maurytas i$ lauko rieduliy, bei
klebonija. Rimus supa i$ tiesiy
medziy eiliy suformuotas par-
kas, kurj suprojektavo tas pats
M. A. Sulcas. Dvaras yra vals-
tybés saugoma nekilnojamoji
kulttros vertybé. Dabar tai
privati nuosavybé ir jg apziareéti
galima tik i$ iSorés.

© RoZiy g. 2A, Antasava, Kupiskio r./
RoZiy st. 2A, AntaSava, Kupiskis
district/ yn. Poswy. 2A, AHTawaea,
Kynuwkckui p.
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ANTASAVA MANOR

Antasava Manor was built by
the project of the architect
Mykolas Angelas Sulcas, a
student of Laurynas Gucev-
i¢ius. The manor house was
built between 1812-1816. It is a
two-story, rectangular building,
typical to Classicism period.
The authentic decor of the
halls and rooms has survived
to this day. Near the palace
there is a two-story barn, built
of field stones, and a rectory.
The palace is surrounded by a
park formed by straight rows
of trees, designed by M. A.
Sulcas as well. The manor is

a real estate cultural property
protected by the State. It is now
a private property and can only
be viewed from the outside.

AHTALLABCKAS YCAZIbBA

AHTaImasckas ycanp6a mocTpo-
€Ha 110 poeKTy MuKonaca
Amrenaca llynpuaca, ydaeHUKa
Jlaypunaca I'ynsiBudroca. Yca-
AeOHBIH ABOpPeL] OB TOCTPOEH
B 1812-1816 rr. BTO ABYX3TAXK-
HOe IPSIMOYTOJIbHOE 3[JaHeE B
cTuile Kilaccuuuama. J1o Hammx
OHEeUN COXpaHMIICS ayTeHTUYHBIN
HeKop 3a/10B ¥ KOMHAT. Pagom

C IBOPLIOM €CTbh [{BYX3TaKHBIN
ambap, CJI0>KeHHBIH U3 HApy>K-
HBIX BaJIYHOB, U [IOM CBSIILIEH-
HUKa. [IBopel okpysKaeT napx,
06pa3oBaHHbIN PAMBIMH Psina-
MU [iepeBbeB, CIIPOEKTHPOBaH-
HBIN TeM xe M. A. [lyneracom.
Ycanpba ABNsSeTCs He[BUXKU-
MBIM KYJIBTYPHBIM JOCTOSIHUEM,
OXpaHseMBIM FOCYIapCTBOM.
Celiyac oHa HAXOOUTCSI B 4aCT-
HOM CO6CTBEHHOCTH, U €€ MOXK-
HO OCMOTPETB TOJIBKO CHAPY>KH.

NORIUNY DVARAS

Sis dvaras istoriniuose $alti-
niuose pirmg kartg paminétas
1559 m. Dvaras priklausé
Narusevi¢iams, Radzimins-
kams, Abramavic¢iams, Sta-
chovskiams, Bucholcams,
Oginskiams, Tiskevi¢iams,
Venclovavi¢iams ir Adomoniui.
1921 m. $iame dvare jvyko poe-
to K. Binkio ir paskutinio dvaro
savininko J. Adomonio sesers
Pranciskos Ievos vestuvés.
Noriuny architektaros ansam-
blis, kurj sudaro dvaro ramai,
svirnas, dolomitinis bokstas,
tkiniai pastatai ir parkas, yra
valstybinés reik§més pamin-
klas. Nejprasto T raidés plano
Noriany dvaro rimy architek-
turai budingos klasicizmo ir
manierizmo detalés. Noritny
dvaras jrasytas j Lietuvos kul-
tiiros vertybiy registra. Siuo
metu tai privati nuosavybé ir jg
galima apziaréti tik is iSorés. |
pietus nuo Noriany dvaro yra
i8like buvusio Norianéliy dvaro
kumetynas ir oficina su dolo-
mitiniu bokstu.

NORIUNAI MANOR

This Manor was mentioned

in historical sources in 1559
for the first time. It belonged
to Naruseviciai, Radzimin-
skai, Abramaviciai, Stacho-
vskiai, Bucholcai, Oginskiai,
Tiskeviciai, Venslovavi¢iai and
Adomonis families. In 1921 the
wedding of poet K. Binkis and
the last owner J. Adomonis’
sister Pranciska Ieva took
place here. The architectural
ensemble of Noritnai consists
of a manor house, a barn, a
dolomite tower, outbuildings
and a park. It is a monument
of national importance. The
architecture of Noritinai manor
house has an unusual T form
shape and is typical to the
Classicism and Mannerism.
The manor is a-real estate cul-

tural property of Lithuania. It
is now a private property and
can only be viewed from the
outside. Farm labourers’ house
(kumetynas) and the residential
building of servants (oficina)
with a dolomite tower of the
former Noriunéliai Manor still
standing to the south of the
Noritnai Manor.

VCAZIbBA HOPIOHAI

BriepBble B HCTOPUYECKUX
HCTOYHHKAX ycapba yro-
MsiHyTa B 1559 . Ycanb6a
[IpUHAATIeXaIa BeIbMOXaM
Hapymesuuam, Pygsunckum,
A6pamaBuyam, CTaxOBCKHM,
Byxonuam, Orunckucam,
TumkeuyaM, BeHuyosuyam u
Apamonucy. B 1921 r. B ycanb-
6e cocTostach cBagb6a mosta
K. Bunkuca c [IpaHIHUIIKOH
EBoii, cecTpo¥i mocenHero
Blamenbla ycans6el M. Ana-
MOHHCA. APXUTEKTYPHBIH
aHcam6ss Hoprona#, cocto-
SIL{AW M3 TOCTIOACKOTO AOMa,
ambapa, [OJIOMUTOBOM 6aliHy,
XO35ICTBEHHBIX TOCTPOEK U

napKa, sIBJsIeTCs HaAMSATHUKOM
HALMOHAIBHOIO 3HAYEHHUSI.
ApxuTeKkTypHBIH aHCaM61b Ho-
PpIOHAH, KOTOPBIN COCTABIISIOT
IBOpeL, XHJI0e IIOMelleHHe
1151 6aTPaKoB, XO35IUCTBEHHbBIE
[IOCTPOUKH U MAPK, ABISETCS
aMSTHUKOM FOCYapCTBEHHO-
ro 3HayeHus1. Heo6bIuHOM ap-
XUTEKType ABOpLA IUIAHUPOBKU
T $opMBI CBOHCTBEHHBI ieTAIN
KJIACCHLU3Ma U MaHbepU3Ma.
Ycanpba HoproHaii BHeceHa B
PeecTp Ky/bTypHBIX LleHHOCTEH
JIuTBbl. B HacTosALEE BpeMs

OH HaXOIMTCS B YaCTHOU CO6-
CTBEHHOCTH U MOXeET OBITh
OCMOTPEH TOJIBKO CHAPYKH.

K 1ory ot nomectsst HoproHait
COXpPaHWINCh OQULIUHA U 10-
JIOMHUTOBas1 GalIHs GbIBIIETO
nomecTbst HopioHensi.

©) Parko g.2, Noriunai, Kupikio r./
Parko st. 2, Noriunai, Kupiskis
district/ Mapko yn. 2, HoploHaii,
Kynuwkckuii p.

Noriiiny dvaras
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PALEVENES (KOMARU)
DVARAS

Mykolas Komaras, bajory Ko-
mary i§ Padniestrés palikuonis,
Palévenés dvare jsikaré 1654
m. Jo palikuonys Pauliankoje
(Zemutinéje Palévenéje) gyveno
iki II pasaulinio karo. Iki masy
dieny islike dvaro ramai, pieni-
né, bravoras, sandélis, arklidziy
ir kity dkiniy statiniy, statyty
i$ vietinio dolomito, liku¢iai.
XIX a. pab. - XX a. pr. prie
rimy pristatyta erdvi ir auksta
su dviem bokstais oranzerija,
kuri tarnavo ir kaip Ziemos
sodas. Raimuose buvo 26 jvai-
rios paskirties, formos ir dydzio
patalpos. Cia buvo daug meno
kariniy, apie 5 takst. tomy
biblioteka. Rimus supo 2 ha
ploto anglisko stiliaus parkas.
Apsilanke dvare jus sutiksite
dvaro valdytojg Bogdano Ko-
maro anuke Nijole Milakniene,
kuri jums papasakos Komary
giminés istorijg. Buvusi Paléve-
nés dvaro sodyba yra valstybés
saugoma nekilnojamoji kulta-
ros vertybé.

PALEVENE (KOMARAI)
MANOR

Mykolas Komaras, the descen-
dant of Komarai nobility from
Transnistria, settled in the
Palévené Manor in 1654. His
offspring have lived in Pau-
lianka (Lower Palévené) until
World War II. The manor hou-
se, creamery, brewery, wareho-
use, the remains of stables and

Buvusi oranzerija
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outbuildings were built from
local dolomite and have survi-
ved to the present day. A spaci-
ous and tall conservatory with
two towers, which also served
as a winter garden, was added
to the palace in the late 19th
and the early 20th century. The
manor house had 26 rooms for
different purposes and of vario-
us shapes and sizes. There were
many works of art and a library
of approximately 5000 books
inside. It was surrounded by
the English-style Park, cove-
ring the area of 2 ha. If you visit
the Manor, you will meet Nijolé
Milakniené, the granddaughter
of Bogdanas Komaras, who

will tell you the story of the
Komarai family. The former
homestead of Komarai Manor
is a real estate cultural property
protected by the State.

VCAZIbbA NAJEBEHE
(KOMAPY)

Muxkonac Komapac, moTomok
60s1p u3 [IpugHECTPOBBS, B
1654 r. mocenuscs B ycansbe
IManeBenec. Ero notTomMku
xwunu B [Taynsanke (Zemutiné
Palévené (Huxuss [TaneseHe))
Ao Bropoit MupoBO¥ BOMHBI.
Jlo HaIKX [HEN COXPaHMINCH
OCTaTKH ycafge6HOro ABopua,
MOJIOYHOM, GpaBypHOH, CKIIaz-

Palevenés (Komary) dvaras

CKOM, KOHIOIIEHHOW U IPYTUX
XO35IHCTBEHHBIX ITOCTPOEK,
IIOCTPOEHHBIX U3 MECTHOTO
monoMuTa. B koHIle 19 Beka -
Hauaste 20 BeKa K ABOpLY 6b1a
IPUCTPOEeHA IPOCTOPHAS U
BBICOKAsI OpaHXXepes C IByMsI
GaIIHIMH, CITY>KHBILAsI OfHO-
BpeMeHHO 3UMHHUM cafioM. Bo
nBopue 66UT0 26 KOMHAT pas-
JIMYHOTO Ha3Ha4YeHwUsl, GOPMBI
u pasmepa. [IpousBegeHni
HCKYyCCTBa 3[,eCh ObIIIO MHOTO,
OKOJIO 5 TBICSIY TOMOB B 6H6IH-
oreke. [lBoperw; 651 OKPY>XeH
MapKOM B aHTJIMHCKOM CTHIIE
mwiomanso 2 ra. Korma Bel mo-
CeTHUTe IOMeCThbe, BBl BCTPETHU-
Te BHYUYKy omMecThsl Bormana
Komapa, Hutione MunakHeHe,
KOTOpast pacCKa>keT BaM HUCTO-
puto cempu Komap. BeiBmias
ycapnp6a nomecTbst [laneBeHe
SIBJISIETCSI OXPaHsIeMBIM I'OCy-
AapCTBOM HeJIBUXKMMBIM KyJlb-
TYPHBIM IOCTOSTHUEM.

© Dvaro g.7, Stirniskiai, Kupiskio r./
Dvaro st. 7, Stirniskiai, Kupiskis
district/ isapo yn. 7, CTupHULIKNSIA,
Kynuwkckui

@ +370 67707708

@ info@palevenelt

www.palevene.lt

LIETUVOS LAISVES
KOVOTOJY PAGERBIMO
VIETOS KUPISKIO RAJONE

Pasiprie$inimo kovos
Kupiskio kraste prasidéjo
1944 m. vasara ir truko iki
1953 m., kai buvo sunaikinti
sri¢iy apygardy $tabai ir liko
pavieniai partizanai. Kupiskio
kraste kovojo Algimanto
apygardos partizanai. Antrasis
Algimanto apygardos vadas -
Antanas Starkus (slap. Blinda,
Monté), gimé Zubiskiuose
(Vairiskiuose), Kupiskio
rajone. Kupiskio rajone
isskiriama per 30 Lietuvos
laisvés kovotojy pagerbimo
viety”. Kai kurios jy jrasytos

i Kultaros vertybiy registra.
Partizanai nei$laisvino
Lietuvos valstybés, taciau
apgyné jos garbe.

Paminklas Algimanto apygardos partizanams

PLACES OF LITHUANIAN
FREEDOM FIGHTERS IN
KUPISKIS DISTRICT

Freedom fights in Kupiskis
region began in the summer of
1944 and lasted until 1953, when
the headquarters of partisan
military districts were destroyed
and individual partisans remai-
ned. The Algimantas partisan
military district operated in
Kupiskis region. The second
commander of the Algimantas
partisan military district - Anta-
nas Starkus (pseudonyms Blinda,
Monté) was born in Zubiskiai
(Vairiskiai), Kupiskis district.
There are more than 30 places of
freedom fighters of Lithuania in
Kupiskis district™ Some of them
are included into the Registry of
Cultural Property. Partisans did
not liberate Lithuania, but they
defended its honor.

MECTA YECTH
NUTOBCKIX BOPLIOB
3A CBOBOAY B
KYNULIKUCCKOM
PAIOHE

Bops6a conporusnenus B Ky-
ITUIIKCKOM paliOHe Havyanach
neTom 1944 ropa u npopomka-
nach 10 1953 r., korma 6bpuTH
YHHUYTOKEHBI 06/IACTHBIE IITa-
6bI OKPYTOB U OCTAJIHCh OTAEIb-
Hble napTu3aHbl. [lapTU3aHsl
yesfa AlpruMaHTaca cpaxka-
nuck B Kynuiukucckom panoHe.
BTopoii KomeHAaHT AJTBIMMaH-
TacCKOTr'o OKpyra — AHTaHac
Crapkyc (taiino: Bnuuna, Mon-
Te) pofuics B 3yGHLIKsii(Baii-
puiucksii) Kynuuckoro paiiona.
B Kynuukucckom patioHe
HaxoguTcs 6osee 30 MOYETHBIX
MECT JIMTOBCKHX 6OPLIOB 3a
cBoGony”. HekoTopsle U3 HUX
3aperucTpupoBaHsl B PeecTpe
KyJBTYPHBIX LieHHOCTel. [Tap-
TH3aHBI He 0CBOGOAMIHN JIUTOB-
CKO€ I'OCy/IapCTBO, HO OTCTOSIIN
€ro 4ecTb.

* Visg Lietuvos laisvés kovotojy
pagerbimo viety Kupiskio rajone

s3rasa kartu su jy aprasu, tiksliomis
koordinatémis ir interaktyviu Zemélapiu
galima rasti www.infokupiskis.lt

*The entire list of places of freedom
fights of Lithuania in Kupiskis district,
together with their description, exact
coordinates and an interactive map, can
be found at www.infokupiskis.lt

* MONHBI CNUCOK NOUETHBIX MECT
NUTOBCKMX HOPLIOB 3a CBO6OAY B
Kynuwkckom paiioHe BMeCTe ¢ ux
OM1CaHNEM, TOUHBIMI KOOPAMHATAMI 1
WHTEPAKTMBHO KApTOM MOXHO HaNTH
Ha caite www.infokupiskis.lt
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NAUDINGA INFORMACIJA/ USEFUL INFORMATION/ MONE3HASI UHDOPMALA

MUZIEJAI/ MUSEUMS/ MY3EN

Kupiskio etnografijos muziejus/

Kupiskis Ethnographic Museum/

Kynuwkckmii sTHorpadpuueckmit mysei

©) Gedimino g. 2, Kupiskis/ Gedimino
st. 2, Kupiskis/ yn. lequmuto 2,
Kynuwkuc

@ 4370 459 35 439

© etnografijos.muziejus@gmail.com

www.etnografijosmuziejus.lt

Adomo Petrausko muziejus/ Adomo

Petrausko Museum / My3eii Agomaca

NaTpayckaca

© Muziejaus g. 3A, Uoginiy k.,
Kupiskio r./ Muziejaus st. 3A,
Uoginiai village, Kupiskis district/
yn. feaumuHo 3A, a. Yoruxio,
Kynuwkckui p.

© 4370 459 35 439

@ etnografijos.muziejus@gmail.com

Veronikos Sleivytés paveiksly galerija/

The Picture Gallery of Veronika

Sleivyté/ KaptunHas ranepes

Beponuku Lneisute

© Vviktarigkiy k., Kupiskio r./
Viktariskiai village, Kupiskis district/
2. BukTapuiukio, Kynuwkckuii p.

@ 4370 459 35 439

@ etnografijos.muziejus@gmail.com

LaukminiSkiy muziejus/ The Museum of

LaukminiSkiai/ My3eii laykmuHnLiKio

© Laukminiskiy k., Kupiskio r./
Laukminiskiai village, Kupiskis
district/ a. Naykmunuwkio,
Kynuwkckmii p.

@ 4370 459 35 439

@ etnografijos.muziejus@gmail.com
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Kupiskio liaudies meno studija

LZidinys"] Kupiskis Folk Art Studio

“Fireplace”/ CTyaus HapogHOro

TBOpuecTBa «Kamux» r. Kynuukuc

© Vilniaus g. 4, Kupiskis/ Vilniaus
st. 4, Kupiskis/ yn. BunbHsiyc 4,
Kynuwkuc

@ 4370 673 07 459

@ 4370 61139 286

Nuolatiné ekspozicija , Lietuvos ritinio
(ripkos) istorija KupiSkyje*/ Permanent
exhibition “History of ritinis (ripka),
Lithuanian folklore game, in Kupiskis"/
TMocTosHHas BbicTaBKa «McTopus
NUTOBCKOM pUNKY B Kynuwkue»
© Kupiskio rajono kiino kultaros
ir sporto centras, Lauko g. 5A,
Kupiskis/ Kupiskis district Physical
Education and Sports Center,
Lauko st. 5A, Kupiskis/ Kynuwckuii
PaiOHHbIA LEHTP (hU3MUECKOoi
KYNbTypbl 1 cnopTa, yn. Jlayko 54,
Kynuwkuc

© 437061133418

Adomo Petrausko muziejus

Adomynés dvaro muziejus/ Museum

of Adomyné Manor/ My3eii ycagb6bl

AnomuHec

© Adomo Vileniskio g. 4, Adomynés
k., Kupiskio r./ Adomo Viléniskio
st. 4, Addomyné village, Kupiskis
district/ yn. A1oMO BUNEHUWKKO 4,
AnomuHe, Kynuwikckui p.

@ 4370 640 96 175

@ 4370 67202 034

@ adomynesdvaras@gmail.com

www.infokupiskis.lt

Ukrainistikos muziejus/ Ukrainian

Museum/ My3eii ykpauHoBegeHus

©) M. Reinio al. 1, Skapiskis,
Kupiskio r./ M. Reinio Ave. 1,
Skapiskis, Kupiskis district/
Annes M. PeitHuca. 1, CKanuwikuc,
Kynuwkckmi p.

@ 4370 617 43 924

EDUKACINIUS UZSIEMIMUS ORGANIZUOJA/ EDUCATIONAL ACTIVITIES ARE
ORGANISED BY/ ObPA30BATE/IbHASl IEATE/IbHOCTb OPTAHU3YETCA:

Adomynés dvaras/ Adomyné manor/

Vcagb6a Agomunec

© Adomo Viléniskio g. 4, Adomynés
k., Kupiskio r./ Adomo Viléniskio
st. 4, Kupiskis district/ yn. Anomo
BuneHuwkmo 4, Anomute,
Kynuwkckmit p.

@ 1370 640 96 175

@ 4370 672 02 034

© adomynesdvaras@gmail.com

www.infokupiskis.lt

Palévenés buvusio dominikony

vienuolyno svirnas/ Barn of the former

Dominican Monastery in Palévené/

Am6ap 6b1BLIET0 AOMUHUKAHCKOTO

MOHacTbIps B Manesexe

©) Vienuolyno g. 4, Palévené, Kupiskio
1./ Vienuolyno st. 4, Palévene,
Kupiskis district/ yn. BeHonmHo &,
ManeseHe, Kynuwkckui p.

@ 4370 459 52505

@ 4370 672 02034

@ turizmas@infokupiskis.lt

www.infokupiskis.lt

KupiSkio etnografijos muziejus/

Kupiskis Ethnographic Museum/

Kynuwikckuit STHOrpacdhuueckmin myseit

©) Gedimino g. 2, Kupiskis/ Gedimino
st. 2, Kupiskis/ yn. leaummto 2,
Kynuuwkuc

© 4370459 35 439

© etnografijos.muziejus@gmail.com

www.etnografijosmuziejus.lt

Veronikos Sleivytés paveiksly galerija/

The Picture Gallery of Veronika

Sleivyté/ Kaptunnas ranepes

Beponuku Lineisure

© viktariskiy k., Kupikio r./
Viktariskiai village, Kupiskis district/
A. BUKTapuwwKio, Kynuwkckuit p.

@ 1370 459 35439

@ etnografijos.muziejus@gmail.com

Adomo Petrausko muziejus/ The

Museum of Adomas Petrauskas/ My3eit

Apomaca larpayckaca

©) Muziejaus g. 3A, Uoginiy k., Kupiskio
./ Muziejaus st. 3A, Uoginiai village,
Kupiskis district/ yn. leaumuto 3A,
2. YOruHto, KynuwKckmii p.

@ 4370 459 35 439

@© etnografijos.muziejus@gmail.com

Amaty centras/ Craft centre/ Lientp-

pemécen

© Muziejaus g. 3A, Uoginiy k., Kupiskio
./ Muziejaus st. 3A, Uoginiai village,
Kupiskis district/ yn. fegumuto 34,
A. Yoruto, Kynuiwkckmii p.

@ 1370 459 35 439

© etnografijos.muziejus@gmail.com

,,Broliy medus"/ “Brothers’ honey”/

«Mén 6paTbeB»

© Jaunimo g.1, Lukoniy k., Kupiskio
r./ Jaunimo st. 1, Lukonys village,
Kupiskis district/ yn. lynumo 1, 4.
NykoHto, Kynuwkckuii p.

@ 4370 64167623

@ broliumedus@gmail.com

www.broliumedus.lt

Ripka - lietuviskas ritinis/ Ritinis

(ripka), Lithuanian folklore game/

PUNKa - NUTOBCKasA punKa

©) Lauko g. 5A, Kupi$kis/ Lauko st. 5A,
Kupiskis/ yn. layko 5A, Kynuwkuc

@ 1370 61133418

Aromaterapijos, Grozio, Sveikatingumo
ir Jogos uZsiémimai su SESE/
Aromatherapy, Beauty, Wellness and
Yoga classes with SISTER/ 3ausTus
apomarepanuu, KpacoTbi, Xopoiero
CamouyBCTBYA U ioru ¢ SESE

@ 4370 640 40 088

© visos.seses@gmail.com

+Renatos sodai*/ “Renata gardens”/

«Cappl PeHaTbI»

© Dvaro g.7A, Stirniskiy k. Kupiskio
./ Dvaro st. 7A, Stirniskiai village,
Kupiskis district/ yn. iBapo 7A,
CTUPHULKSIA, KynULIKCKAIA p.

@ 4370 61582 040

@ bazilikopasta@gmail.com



LAISVALAIKIS IR PRAMOGOS/ LEISURE AND ENTERTAINMENT/
AOCYT 1 PA3BNEYEHNA

Wake Park Kupiskis" vandens
pramogos KupisSkio mariose/ “Wake
Park Kupiskis” water entertainment in
Kupiskis Lagoon/ BogHbie pasBneuenus
«Wake Park KupiSkis» B Kynuuickon
narye:
vandenlenciy parkas, vandens batutai,
plaukiojanti pirtis, irklenciy, vandens
dviraciy ir baidariy nuoma/ wake
park, water trampoline park, floating
sauna, paddle board rental, water
bike rental, kayak rental/ napk gns
cepdunra, BoHbIE 6aTyTbl, NNaByyas
CayHa, 6aitfapKy, NPOKaT BOAHbIX
BENOCUNEA0B 1 KaAKOB
© Mariy g. 9, AukStupény k.,
Kupiskio r./ Mariy st. 9,
Aukstupénai village, Kupiskis
district/ yn . Mapio 9,
A . AyKLTyneHy, Kynuwkckui p.
@ +370 679 64 966
© mariuterasa@gmail.com
www.kupiskiomarios.lt
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»KupiSkeény Starkénas" vandens
pramogos Kupiskio mariose/
“Kupiskény Starkénas” water
entertainment in KupiSkis Lagoon/
«KupiSkény Starkénas» bogxbie
pasBneyeHus:
apzvalginis plaukimas kateriu, Zvejyba
su gidu, plaukimas vandenlente,
vandens slidémis, irklenciy, Zieminiy
zuklés nameliy, pirties ir kubilo nuoma
ir kt./ speedboat tour, fishing with a
guide, wakeboarding, water skiing,
paddle board rental, ice fishing cabin
rental, sauna, hot tube rental, etc./
3KCKYPCUOHHOE NNaBaHve Ha NoAKe,
pbiBanka ¢ rufoM, BUHACEPGUHT,
BOZHbIE NIbhK, GalfapKu, LOMUKM ANnst
3UMHeli pbl6anku, apeHpa cayHbl u
FKAKY3U U T. f.
©) Lévens g.9, Palévenélés k., Kupiskio
./ Lévens st. 9, Palevenelé village,
Kupiskis district/ yn. NeseHc 9, a.
ManeseHene, Kynuwkckui p.
© +370 69439 888
kupiskenustarkenas@gmail.com
www.kupiskenustarkenas.t

Laivelis ,,Jara"/ A boat “Jara”/
Nogxa-katep «fApa» («Jaran):
apzvalginis plaukimas laiveliu Kupiskio
mariose/ boat tour in Kupiskis Lagoon/
0630pHas Nporynka Ha Nogxe no
3anuBy Kynuwkuc
© Mariy g. 9, Aukstupény k., Kupiskio
./ Mariy st. 9, AukStupénai village,
Kupiskis district/ yn. Mapio 9,
4 . AyKwTyneHy, Kynuiwkckui p.
+370 616 77 888
laivasjara@gmail.com

Baidariy nuoma/ Kayak rental/

ApeHpa 6aitgapok

(9] ?laito g. 4, Palévené, Kupiskio r./
Slaito st. 4, Palévené, Kupiskis
district/ yn. WnaiTo 4, Nanesee,
Kynuwkckmii p.

@ 4370 65238 400

baidareskupiskyje@gmail.com

https://www.baidareskupiskyje.lt/

Baidariy nuoma/ Kayak rental/
Apenpa 6aitgapok

@ 1370 614 69 001

@ kriauza.m@gmail.com

V5] Kupiskio aeroklubas/ Kupiskis

aeroclub/ Aapokny6 Kynuwkuc:

piloty rengimas, pazintiniai ir mokomieji

skrydziai/ pilot training, sightseeing

flights/ nogroToBka nunoros,

03HAKOMUTENbHbIE 1 TPEHUPOBOUHbIE

nonerbl

© Rudiky k. 2, Rudikai, Kupiskio r./
Rudikai village 2, Kupiskis district/
1. Pyaukai 2, Kynuwkckui p.

@ 1370 68115836

@ info@kupikisaeroclub.lt

www.kupiskisaeroclub.lt

Zirgynas ,Ready 2 Fly"/

Horseback riding “Ready 2 Fly"/
KoHtowns «Ready 2 Fly»

jojimo treniruotés, pasijodinéjimas,
fotosesija su zirgu, dalyvavimas
gimtadieniuose ir kituose renginiuose/
horse riding lessons, photo session
with a horse, birthdays and other
events/ o6yueHme BepXoBOIA €34e,

BepxoBas e3/a, poToceccus C NOWapbHo,

yuacTvie B HAX POXKAEHUA U APYrUX

MepOonpUATUAAX

© Dvariskiy viensédis 4Valaky k.,
Kupiskio r./ Dvariskiai khutor 4,
Valakai village, Kupiskis district/
[JiBapuLukio 4, fiepeBHs Banaky,
Kynuwkuckuii p.

© 4370 67262765

© martynazinyte@gmail.com

Dviraciy nuoma/ Bicycle rental/

ApeHpa Benocunegos

© Gedimino g. 96, Kupiskis/ Gedimino
st. 96, Kupiskis/ yn. fegumuxo 96,
Kynuwkuc

@ 4370 459 52505

@ 4370 672 02 034

© turizmas@infokupiskis.lt

www.infokupiskis.lt

Mobilaus kubilo nuoma/
Portable hot tub rental/
ApeHpa MO6UNbHOTO KaKY3M
@ 4370 676 88 442

Vaiky Zaidimo kambarys , NykStuky

Aléja“/ Children's playroom “Dwarf

Alley"/ ieTckas urpoBast KOMHaTa

«KapnukoBas annesa»

©) Gedimino g. 27, Kupiskis/ Gedimino
st. 27, Kupiskis/ yn. leaummHo 27,
Kynuwkuc

@ 4370 696 53535

Vi), Atletikas"/ “Atletikas”/

«AtneTnkac»

sporto saliy kompleksas, vaiky Zaidimy

kambarys, salés nuoma gimtadieniams/

indoor sports complex, children’s

playroom, hall rental for birthday

parties/ TpeHaxepHbIi KOMMEKC,

JeTCKas UrpoBasi KOMHaTa, apexsaa 3ana

ANA NPOBEAEHNSA AHS POXKAEHNSA

©) Slaviniskio . 4, Kupiskis/
Slavinciskio st. 4, Kupiskis/
CnasuHunwWKKC yn. 4, Kynnwkuc

© 437060010773

Laisvalaikio ir pramogy erdvé ir
pobilviy salé , SveskiTaip"/ Leisure
and entertainment space “Celebrate”/
TpoCTpaHCTBO ANA OTAbIXA U
pasBneueHuii «MpasgHyi Tak:
Svenciy planavimas bei koordinavimas,
dekoravimas bei floristika, maistas bei
desertai, kokteiliy baras, batuty nuoma/
event planning and coordination, floral
decoration, food and desserts, cocktail
bar, trampoline rental/ nnanupoBaxue
1 KOOPANHALWSA NPA3AHUKOB,
ochopmnenue u GpnopucTuka, eaa n
[ZlecepTbl, KOKTeb-6ap, Npokar 6atyTos
© Ciovydziai 4, Kupiskio r./ CiovydZiai
4, Kupiskis district/ YUnosumxan 4,
Kynuwikckui p.
© 437062752270
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MAITINIMAS/ EATING OUT/ MUTAHWE

Restoranas ,,Provinsalis*/
Restaurant “Provinsalis”/

PecropaH «lpoBuHcannc»
Simtmecio g. 2A-1, Kupiskis/
Simtmecio st. 2A-1, Kupiskis/ yn.
LLumTmeuno 2A-1, Kynuwkuc
+370 699 91 820
+370 658 66 618
provinsalis@gmail.com
www.provinsalis.lt
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Traktierius ,,Dyvai/
Restaurant “Dyvai"/
Pectopa “fiuBait”
Gedimino g. 53F, Kupiskis/ Gedimino
st. 53F, Kupiskis/ yn. leaumuHaca
53F, Kynuwkunc

+370 699 55794

Kaviné ,Upés kepyklélé“/

Café “Upés kepykléle”

(“River's bakery”)/

Kadhe «Ynec kenbiknene»

(«Mekapus peunan»)
Gedimino g. 33, Kupiskis/ Gedimino
st. 33, Kupiskis/ yn. fequmuHo 33,
Kynuwkuc
4370 615 55 558

upeskepyklele@gmail.com

Kaviné ,Janta"/

Café “Janta”/

Kadpe «fintan
Kikoniy g. 10,
Aleksandrijos k., Kupiskio r./
Kikoniy st. 10, Aleksandrija village,
Kupiskis district/ yn. Kukonc 10,
A. AnexcaHppuoc, Kynuwkckuii p.
+370 687 53 278
+370 618 02 725
kavinejanta@gmail.com
www.hoteljanta.lt

Kaviné ,, Pasimatymas"/

Café “Pasimatymas” (“Rendezvous”)/

Kadpe «Macumatumacy («Cauganme»)
Gedimino g. 15, Kupiskis/ Gedimino
st. 15, Kupiskis/ yn. legummHo 15,
Kynukmnc
+370 61130 261

Kaviné ,Mariy Terasa”/

Café “Mariy Terasa”

(“Lagoon Terrace”)/

Kadbe «/laryHa Teppaca»

(veikia tik vasaros sezono metu/ only

open during the summer season/

paboTaeT TONbKO B NIETHMIA CE30H)
Mariy g. 9, Aukstupény k., Kupiskio
./ Mariy st. 9, AukStupénai village,
Kupiskis district/ yn. Mapio 9, a.
AyKwTyneHy, Kynuwkckui p.
+370 662 43 807
mariuterasa@gmail.com

Lauko kaviné ,Géras césas"/
Open-air café “Géras césas”/
NetHee kadpe «Geéras Cesas»
(veikia tik vasaros sezono metu/ only
open during the summer season/
paboTaeT TObKO B NETHMIA CE30H)
Mariy g. 9, AukStupény k.,
Kupiskio r./ Mariy st. 9,
Aukstupénai, Kupiskis district/
yn. Mapio 9, . AyKuTyneHy,
Kynuwkckmia p.
+370 647 14 443

Kaviné , SodZius"/
Café “SodzZius” (“Village”)/
Kadpe «Comumyc»
(galimybé atSvesti Sventes, maisto
pristatymas j namus/ hall rental for all
occasions, food delivery/ Bo3amoxHoCTb
0TMeuaTb NPa3fHIKM, JOCTaBKA efbl
Ha fiom)
Maironio g. 4, Kupiskis/ Maironio
st. 4, Kupiskis, yn. MaiipoHuo 4,
Kynuwkuc
+370 693 48 948

Baras,,Sushi Sport Baras"/

Bar “Sushi Sport Baras”/

Bap «Cywn Cnopr bapac»
Vytauto g. 3A-2, Kupiskis/ Vytauto
st. 32, Kupiskis/ yn. Butayto 3A-2,
Kynuuwkmc
+370 647 14 443

Picerija ,,Ciki pica"/

Pizzeria “Ciki pica” (“Chiki pizza”)/

Muuuepus , «Ynku nuupa»
Gedimino g. 36A, Kupiskis/
Gedimino st. 36A, Kupiskis/ yn.
leanmmHo 36A, Kynuiwknc
+370 672 18 821

Uzkandiné ,Perkiino Kebabai*/
Snack bar “Perkiino Kebabai”
(“Kebabs of the Thunderer”)/
3aKycouHas «Ke6abbl lpomar»
K. Simonio g. 7, Kupiskis/ K. Simonio
st. 7, Kupiskis/ yn. K. LUumonmca 7,
Kynuukuc
+370 694 14 414
ir/ and/ n
Aukstaiciy a. 2, Subacius,
Kupiskio r./ Aukstaiciy square
2, Subacius, Kupiskis district/
Nnowagab Aykwranuio 2, Cybautoc,
Kynuwikckui p.
+370 67150 855

Uzkandiné , iliniam Kupiskis"/
Snack bar “Ciliniam Kupiskis”/
3akycouHas «UunuHam Kynuwkuc»
Vytauto g. 22, Kupiskis/ Vytauto
st. 22, Kupiskis/ yn. ButayTo 22,
Kynuukuc
+370 600 83 080

Uzkandiné , Kupiskio Kebabai"/

Snack bar “Kupiskio Kebabai”

(“Kebabs of Kupiskis”)/

3aKycouHas «Kynuwkuc ke6abai»
Gedimino g. 29, Kupiskis/ Gedimino
st. 29, Kupiskis/ yn. fegummHa 29,
Kynuukuc
+370 610 00 070

Aitrioji Paprika/
“Hot Pepper”/
«Mepew Ynnu»
(maisto pristatymas jvairiy Svenciy
proga ir aptarnavimas/ food delivery
and service for all occasions/ focTaBka
€fibl M0 CMyyalo Pa3NUUHbIX NPA3[HUKOB
1 06CNy)KUBaHME)

4370 61493315
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APGYVENDINIMAS/ ACCOMMODATION/ NMPOXWBAHUE

Motelis ,Janta"/ Motel “Janta”/ Motenb ~ Apartamentai miesto centre/
«SfHTa Apartments in the centre of thetown/  KupiSkio mariy/ “KupiSkény Starkénas”

»Kupiskény Starkéno" nameliai prie

AnaprameHTbI B LIGHTPE ropoja cabins by the KupiSkis Lagoon / Muxu
© Vytauto g. 3, Kupiskis/ Vytauto st.3, - KoTTemku y KynuuKckoi flarymbi
Kupiskis/ yn. ButayTo 3, Kynuwkuc ~ «Kynuikeny Crapkesac».
© 4370 670 11968 © Lévens g.9, Palévenélés k., Kupiskio
./ Lévens st. 9, Palévenélé village,
Kupiskis district/ yn. NeseHc 9, 4.
ManeseHene, Kynuwkcxkui p.
© 4370 69439 888
(@] kupiskenustarkenas@gmail.com
www.kupiskenustarkenas.t

© Kikoniy g. 10, Aleksandrijos
k., Kupiskio ./ Kikoniy st. 10,
Aleksandrija village, Kupiskis
district/ yn. Kukonuc 10,
4. AnekcaHapuoc, Kynuwkckuii p.
© 4370 620 69 769

@ Kavinejanta@gmail.com
www.hoteljanta.lt

Sodyba ,,PuoZo poilsio namai‘/
Homestead “PuozZas rest house”/
Vcaab6a «[lom o1abixa Myomo»
©) Puoo k.5, Kupiskio r./ PuoZas
village 5, Kupiskis district/
2. Myoxo 5, Kynuwkckui p.
© 4370618 85 630
(@) puozosodyba@gmail.com

+KupiSkio mariy vila“/ “Villa of Kupiskis
Lagoon"'/ «Bunna Kynuwikckoii NaryHbi»

©) Vézioniy g. 51, Aukstupény k.,
Kupiskio r./ VéZioniy st. 51,
AukStupénai village, Kupiskis
district/ yn. BexuoHto 51, 4.
AyKWTYNeHy, Kynuiwkckui p.

@ 4370 640 55 444

@ 4370 659 48 600

@ bociupis@gmail.com

www.kupiskiomariuvila.lt

Sodyba,,Apyniy namai‘/ Homestead

“Apyniy namai” (“House of Hops”)/

Ycagp6a «AnunIo Hamau («Xmenb Jom»)

© stirnisky k., Kupiskio r./ Stirniskiai
village, Kupiskis district/
CTUPHUWKSIA, KynuLIKCKuiA p.

© 4370 699 37956

© 4370 685 46229

@ info@apyniunamailt

www.apyniunamai.lt

Nameliai ant vandens/ Overwater

»Naktakés Apartamentai*/ “Naktake Kupiskio technologijos ir verslo

Apartments”/ «AnapTameHTbl mokyklos nakvynés namai/ Kupiskis bungalows/ lomuku Ha Boge
Hakraka» Technological and Business School © Mariy g. 9, AukStupény k., Kupiskio
© Vytauto g. 6, Kupiskis/ Vytauto Hostel/ OTenb wKonbl TexHonorum u r./ Mariy st. 9, AukStupénai village,
st. 6, Kupiskis/ yn. ButayTaca 6, npombicna Kynuwkuca Kupiskis district/ Mapto 9,
Kynuwkuc © Jaunimo g. 8, Kupiskis/ Jaunimo A . Aykwtyneny, Kynuwkckui p.
@ 4370 650 69 755 st. 8, Kupiskis/ yn. flynumo 8, @ +370 679 64966
Kynuwkuc

@ naktake.sh@gmail.com
@ 437045935 355

@ sekretore@ktvm.kupiskis.Im.t
www.ktvm.kupiskis.Im.lt
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Sodyba ,Lanauskyné*/ Homestead

“Lanauskyné”/ Ycagp6a «/laHayckuHe»
© Lanausky k. 1, Kupiskio ./ Lanauskai

village 1, Kupiskis district/ Ceno
NaHayckait 1, Kynuwkckuii p.
© 4370 6212157
@ lanauskyne@gmail.com

Sodyba , Pas sesutes*/ Homestead “Pas

sesutes” (“Over at Sisters”)/ Vcagbb6a

«Mac cecytec» («Y cectpuuer»)

© Pasuosiy k., Kupiskio r./ Pasuosiai
village, Kupiskis district/ a.
Macyocto, Kynuwkckui p.

© 4370 626 26 262

© passesutes@gmail.com

Sodyba ,,Anytos liezuvélis"/ Homestead
“Anytos liezuvélis” (“Mother-in-
law's Tongue”)/ Vcagb6a «AHUTOC
nexysennc» ( «SA3biK CBeKpoBU»)
© Mariy g. 4, Jutkoniy k.,
Kupiskio r./ Mariy st. 4, Jutkoniai
village, Kupiskis district/
yn. Mapto 4, a. lOTKoHo,
Kynuwkckui p.
© 4370 610 86 476

© algirdas.augustinass@gmail.com



Sodyba ,,Pakalnés sodyba“ /
Homestead “Pakalnés sodyba”
(“Pakalné Homestead")/ Vcagb6a

Sodyba ,,Kunigiskio svirnas"/
Homestead “Kunigiskio svirnas”
(“Kunigiskis barn")/ Vcagb6a

Sodyba ,,Renatos sodai‘/ Homestead
“Renata gardens”/ Ycagb6a «Cagpl
PeHatbI»

«Makannec»

Lankytinos vietos/ Places to visit/ Mocewaemble mecTa

18

Gastomo g. 2, Skverby k., Kupiskio
./ Gastomo st. 2, Skverbai village,
Kupiskis district/ yn. factomo 2, a.
Cksepoy, Kynuwkckuii p.

4370 609 49 080

pakalnessodyba@gmail.com

Kupiskio Kristaus Zengimo j dangy
baznycia/ The Christ Ascension

«KyHurnwukme»

Kunigiskio k. 4, Kupiskio r./
Kunigiskis village 4, Kupiskis
district/ Kynuruwkuc 4,
Kynuwkckmii p.

+370 620 47 379

+370 682 57799

paiioHa)
Kupos upés slénio parkas/ The

Dvaro g. 7A, Stirniskiy k. Kupiskio
./ Dvaro st. 7A, Stiriskiai village,
Kupiskis district/ yn. Bapo. 7A,
CTUPHULKSIA, KynuwKCKwiA p.
+370 615 82 040

bazilikopasta@gmail.com

Muziejai/ Museums/ Myseun

o . 14, Kupiskio etnografijos muziejus/
Church of KupiSkis/ Kynuwkckuit Park of the River Kupa Valley/ Kupiékis Ethnographic Museum/
Koctén Bocxoxaenus Xpucta 8 Mapk gonuHbl pekn Kyna KynULKNCCKMiA STHOTpadhuuecKmit Simoniy girios paZintinis takas ) girig“ Pésciyjy marsrutas ,Lévens krastovaizdZio draustiniu*
He6eca 8. Palévenés Sv. Domininko My3eit
2. KupiSkio (Aukstupény) piliakalnis/ (Dominyko) baznycios ir 15. Adomo Petrausko muziejus/ The

Kupiskis (Aukstupénai) Mound/
Kyprau Kynuwkuc (Aykwtyneai)
Uosves Liezuvio dendrologinis
parkas/ Dendrological park

dominikony vienuolyno
ansamblis/ Palévené Ensemble of
St. Dominic’s (Dominican) Church
and the Dominican Monastery/

Museum of Adomas Petrauskas/
Mysei Agomaca lMetpayckaca

. Veronikos Sleivytés paveiksly

galerija/ The Picture Gallery of

Turistiniai marSrutai ir paZintiniai takai/ Tourist routes and educational
trails/ TypucTnueckne mapupyTbl 1 NO3HABATE/IbHbIE TPOMb

of Mother-in-law's Tongue/ ManeseHckmit aHcambb KocTéna Veronika Sleivyté/ KaprurHas [=— péstiyjy marirutas ,Lévens krastovaizdzio draustiniu“/ “Hiking route in Lévuo Landscape Reserve”/
[IeHAPONOTMYECKMiA NapK TeuyuH CB. [loMMHMHKaca (loMiHUKaca) n ranepes Bepohmict LWnefigHTe MewexofHblit MapuIpyT «/TeBEHCCKMi NaHWADTHbIA 3aN0BEHIKY
A3biK JAOMUHUKAHCKOFO MOHACTHIPS! Co L , L . §

17. Laukminiskiy muziejus/ The [I=—" Dviratiy marsrutas ,Aplink Kupiskio marias"/ Bicycle route “Around KupiSkis Lagoon"/ Benocunesbiit Mapwpyt

Zento Sléptuvé/ Son-in-law's
Shelter/ Y6exuuie 3aTba

Dvarai/ Manors/ Momectba

Museum of Laukminiskiai/ My3eit
JTayKMUHULKIO

«Bokpyr Kynuwkckon NaryHbi»

5 L Stuol{o;{iuceViéiaus aikste ir 9. Adomynés dvaras ir jo muziejus/ 1. Liaudies meno studija , Zidinys"/ Simoniy girios paZintinis takas | giria"/ Educational trail of Simonys Forest ,To the forest/ MosHaBatenbHas
jos muzikinis fgntanas/ Laurynas Adomyné Manor and its Museum/ Kupiskis Folk Art Studio Tpona nyuy LWumoHuio «B nec»
.Stuoka—.Gucevmlus. Square and Yeanb6a u My3eit ALOMIHEC “Fireplace”] Cryaus HapoaHOro
its musical fountain/ Nnowapb 10. Antaavos dvaras/ Antasava TBOpUECTBA KMQUHMCY
n. CTyoxaca—Fy uABI0Ca Manor/ AxTawasckas ycanp6a 19. Nuolatiné ekspozicija , Lietuvos
My3blKanbHblli (OHTaH - . o R e

. ; 1. Noritiny dvaras/ Norianai Manor/ ritinio (ripkos) istorija Kupiskyje"/

6. Buvyvs[zydg sinagoga (daba.r Ycagp6a Hopioxait Permanent exhibition “History of
K.uFf'S.If'o. rajono savivaldybés 12. Palévenés (Komary) dvaras/ ritinis (ripka), a Lithuanian folklore
viesojl biblioteka)/ The fornler. Palévené (Komarai) Manor/ game, in Kupiskis”/ MocTosiHHas
J,:W|§h. syln sggﬁui.(l;low I)(/uplskls Ycaab6a Nanesewe (Komapy) BbICTaBKa «McTOpUS NUTOBCKO

unicipa’ FUDLC miorary 13. Salamiescio dvaras/ Salamiestis punki B Kynuuikue»

32

bbiBLas eBpeiickas CuHarora
(certuac Ny6nuuHas 6ubnuorexa
MyHuLMnanuTeTa Kynuwkckoro

Manor/ Canamectckoe nomectbe

20.

Ukrainistikos muziejus/ Ukrainian
Museum/ My3eil yKpauHoBegeHus
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